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VOJNO RAZPOLOŽENJE NA NEMŠKEM 
' Mi bi se morali upreti že dve leti poprej," je izjavil na-

čelnik premogovnega sindikata. — V teku dveh dni 
se je lotilo naroda bojevito razpoloženje. — Nem-
ci zaupajo v pravico, ker so Francozi na krivi poti. 

Poroča Arno Dosch Fleurot. 

Berlin, NVinčija, 21. januarja. — Nov duh narodne 
zavisti in narodie solidarnosti j«- navdal nemški narod 
izza francoske okupacije Ruhr okraja. C Via štiri lota jo 
I« zala X«mri ja na tleh ter ni imela toliko po^nna. da bi 
udarila nazaj. Sedaj pa j«- udarila ter občuduje stisnje-
no pest. ki si je drznila izvesti ta udare«-. 

V dveh dneh. odkar je dežela javno izzvala Francoze, 
j«- l«.tilo naroda novo bojevito razpoloženje in povsem 

onma psihologija vlada sedaj Xenieiji. 
Narod ruti, .la j»« /alotil kone-" 

no Kraneoze nu krivični poti in 
da si lahko s.- laj Lnvojuje svojo 
prostost s pomočjo moralne zma-

M. Kirdorf, »-«1 »n največjih in-
dusl rijaleev v ICuhr okraju ter 
na.VInik premogarskefca sindika-
ta. ki j** pob«*frnil pred «»«"roi Fran 
f .sov, izjavil : 

Moj,-.„V j»- to pasiven odpor, 
a j.- vendar inljw.r, in to j*> naj-
bolj razveseljiva stvar, k is»* j«' 
inojjla pripetiti Nemčiji i/za kon-
ca vojne katastrofi'. 

•— Skoda, da nismo izzvali — 
Frane.»,..,*• pred dvemi leti. S tem 
bi lahko Nemčiji dosti prihrani-
li. Tekom vojne sem bil pesimist. 
Prepričan sent bil, da se bo sla-
l»o končala za Nemčijo. Sedaj pa 
vem, da se bo sedanja zadeva 
srečno končala. Mi se bomo Kran-
eozov iznehili popolnoma, ker 
.sfm> končno našli postim, da jih 
odločno izzovem o. 

K ndorf j«* ena najbolj mar-
kantnih osebnosti v Ruhr indu-
str ial ne.m <»kraju. Ustanovil je 
prmnopovni sindikat v težkih ea-
.sjh. k: s o^letlili francosko - pru,-
slc: \ >jni letu 1*70 ter napravil 

njega mogočno organizacijo. 
Ki ' Thvs^en je odklanjal dosled-
U'» Vsako vabilo prejšnjega kaj-
zerja. katerega je zaničeval h 
dna svoje pa srca. 

DRŽAVNI TAJNIK HUGHES NE 
BO RESIGNIRAL. 

Washington, 1). ('.. 22. jan. — 
Državni tajnik Hughes je danes 
jtonavno izjavil, da ne bo odsto-
pil. ' 

PREJŠNJI AMERIŠKI POSLA-
NIK UMIRA N A KITAJSKEM. 

Šanghaj, Kitajska, 22. jan. — 
l>r. rani Kfinsih. prejšnji am»-ri-
šk" po>lanik na Kitajskem umira 

• 1 a je na po*ledieah bronhijalnr 
plju. riiee, ki s.- j,- pojavila kot 
kdtuplikaeija b.dezni, ki j.- znana 
j »od imenom enkefalitis. Zdravni -
ki iz javl jajo, da je bolnik neza-
vesten. 

Dr. Itein.seh je prišel semkaj iz 
notranjosti Kitajske ter bil že te-
daj zelo slabega zdravja. J 

»I 

ZNAMENJE ČASOV. 

A" takozvani Gre«yiwieh Village 
v Xew Yorku je ]>ripela policija 
ve<* kot ducat mladih deklet, sta-
lili od dvanajst do petnajst let. 
katere je obdolžile nespodobnega 
\edenja ter nedovol jene^ oiv-e 
vanja z moškimi. To je nadaljnoj 
znamenje, k;un privede ljudi pro-' 
hibicijska hinavščina ter dejstvo, 
da se zanimajo l judje bolj za kr-
šenje postav kot njih izpolnjeva-
nje. 

I 

RAZMERE NA IRSKEM PO-
STAJAJO VEDNO SLABŠE. 

Dublin, Irska. 22. jat-;;arja. - -
Ka»mere v Dublinu in po cel! ju/ 
ni Irski so postale v teku zadnj-vj 
ga tedna slabše in slabše. Prebi 
valstva se je lotil velik turnir, k i ' 
pa se ne izraža v poulienili denion-
straeijah, kar je še bolj » t r v j l vo 
kot hi Kili javni upori. 
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Skrivnost groznih umorov v 
Mer Rouge j 3 odvisna od 

f ključev, kitare so našli v 
jezeru. 

Bastrop, La. 21. januarja. — 
Onostran Bayou Bartholomew, u-

; mazane rečice, ki sf* zvija med 
skoro tropic"n » vejjrtafi j >, stojo 
dolpe, umazan^ sivo k-lih-' in ma-
le koče Southern Carbon Compa-
ny naprav, Ji i so mane tu naoko-
li kot,mesto Spy k <* rje* v. V t f j oi>-
t-ini so 7.asl«-<lili ura lniki tajne 

t službe vir skoraj vs«'h skrivnosti 
ki obdajajo dvedonje t«a* umor 
Watt Daniela \n Tlicraasa Ri-
fhardsa. 

I)va ključa so našli na bre^u 
jezera La Fourehe, v bližini me-
>t;i. kjer se j«- pripetila nejHtja-
snjena «*k.sj>lozija iJinamita. v no-
ri 21. decembra preteklejra l»-ta. 
ki je spravilu na povrsum votle 
razmesarjena trupla Danielsa in 
Rieliardsa. Kljuea. obenem z ma-

: lo žajro so na^li par ur potem, ko 
sta prišli trupli na površino. 

Danes se je izvedelo da so a-
penti tajne službe Združenih dr-
žav ugotovili. <la je mogoče s te-
ma dvema ključema odpreti dvo-
je po?J.opij Carbon Company na-
prave v Špvker. Edj-n teh klju-
čev odpira poslopje, v katerem 
si; nahajajo merilni in drugi in-
strunionti. Kljue je i»il l.ist Ben-
netta. ravnatelja naprave. Dru-
gi ki j lie pa je bil last Asherafta, 

, manaperja naprave. 
Ko je nastopih kot priča, sf> mu 

rekli, naj jnikuž«* ključ«*, katere 
je imel v svojih rokah kot. mana-
ger. IN •možnemu generalnemu 
pravilniku je nato izroeil tri klju-
če ter se jirt tem ilohrovoljno sme-
hljal. 

Mr. Bennett je nato povedal 
poročevalcu \Y<;rlda, da ni pri-
tel ključ, ki je odpiral vrata hi-
še z-inštrumenti, nikdar iz nje-
gove posesti. Tudi ni bilo mogoče 
izvedeti, če je bil kak nov ključ 

: izročen Asheraftu odkar se je 
završila eksplozija. 

Zasledi t ev ključev je le eno v 
celi vrs1 i razkritij, vsled katerih 

, se je tesno spojilo "odvedenje in 
pmor Daniela in Riehardsa z. na-
pravo v Spy ker. 

Harold Teegerstrom, 11 timeke-
eper " naprave, je spal v isti po-
stelji, z A-sheraftom ter je izginil 
takerj po dinamitiranju jezera in 
razkritju trupel obeh umorjenih. 
Izprva se je domnevalo da je bil 
odveden, ker je bil važna držav-
na "priča. Pozneje pa je postalo 
jasno, (la je zapustil kraj iz svo-
jega lastnega nagiba, ker se je 
bal, da bo zapleten v mrežo, na-
stavi j ^ o vsem onim, ki so poma-
gali umorile cm. 

Zveza Spykerja z umorom je 

V poročilih, ki so prišla iz 
Moskve, se glasi, da se pri-
pravlja Rusija za vsak slu-
čaj. 

Moskva, Rusija, £2. januarja. 
Čeprav je skrčila Rusija svojo ak-
tivno arimido na GOO.OOO mož. se 
je vendar pripravila na možnost 

j vojaških zapletljajev in tukaj 
smatrajo za gotovo, da je storila 
vlad« vse potrebne korake, da 

' postavi v slučaju potrebe na no-
ge zadostno silo, da zavrne vsak 

, napad na njeno ozemlje. O tem 
poroča Steklov. urednik " Izve-
st i j " . Koncem svojega ehmka dc 
je izraza svojemu mnenju, ila nu-
di sedanji evropski položaj več 
vojnih možnosti k< t so obstajale 
leta 1914. 

Soglasno z nekaterimi komuni-
stičnimi voditelji 1)<> sprejela liu-
sija politiko pozornega čakanja 
ter oborožene nevtralnosti, do-
kler ne bo ogrožetio njeno ozem-
lje obenem z življenskimi interesi 
ruskega naroda. 

Časopisje izjavlja, da se pri-
I > r a v l j a j o Poljaki že dalj časa nrr 
vojaško intervencijo, koje namen 
j " l>a je odločiti C krajino ter Be-
lo Rusijo <m1 zveze ruskih sovjet-
skih držav. 

W A N A M A K E R JE ZAPUSTIL 
VELIKO PREMOŽENJE. 

Philadelphia, Pa„ 22. januarja. 
Zapuščino John AVanamakerja, 
K". ,ie umrl tukaj p^-d kratkim. 
e< tlijo "Ila petnajst do dvajset ip'-
ljon<;v dola rje v, čepra V se <lom-
neva. da je zadnja številka 1 !i/.-
ja resnici kot pa prva. 

V OKOLICI SACBAMENTA SE 
JE POJAVIL POTRES. 

Sacrament^,' Cal., 22. januarja. 
Prebivalstvo tukajšnje okoLice je 
začutilo <lanes zjutxaj par moč-
nih potresnih sunkov, ki »o tra-
jali po več minut. Washing! on ska 
opazovalnica je zaznamovala po-
tres, kojejra izhodišče je od talje-
no 2f»00 mil j od "Washingtona. 

GST ROJAKI, NAROČAJTE SE 
N A " G L A S N A R O D A " NAJ 
VEČJI SLOVENSKI DNEV 

NIK V ZDR T5R2AVAH ^ t 

nadalje ojaeena vsled dejstva, da 
je bil neki T. Burnett, delavec v 
dotični napravi, ed^n prvih, ki 
so bili aretirani pod obdolžbo 11-
mora ohoh., 

Burnett je bil pozneje izpu-
ščen pod jamščino, ko je zbolel 
v tukajšnji ječi. Danes ga je pr-
vikrat videl poročevalec izza ča-
sa, ko je bil izpuščen. 

SKRIVNOST MER ROUGEA RUSIJA PRIPRAVLJENA 
KMALO POJASNJENA NA SPLOŠEN ODPOR 

" ! 
Slika nam ka/.- ameriški transportni parnik "S t . Mihiel". ki bo 

pr.vv lel i/. Nemčije ostanke am^r-Kke okupacijske , armade. 1 
K >t znano. p.,/val pred-.- dnik liani ing v-- ameriške voja-
ki- i/ Nemčije kiikorhitro >o zač.di Francozi prodirati v Ruhr j 
okraj. K-»t pravijo časnikars ki por»M*ovah«i. se I,odo vojaki le I 
s težavo I č li od Nemcev. Vel iko se jih je Že p »1'očilo / Nem- j 
kami. in Va aiiittriški denar s*- k Nemčiji lahko stokrat več do ! 
bi ko? v Ameriki. ! ; 

T R A N S P O R T N I P A R N I K ST. M IH IEL . NEMŠKI DELAVCI NA 
STRANI DELODAJALCEV 

Soglasno s poročili iz Essena 
stoje uslužbenci Thyssena 
zvesto na strani svojega 
delodajalca in Francozi so 
napravili veliko napako. 

Berlin, Nemčija. '22. januarja. 
Emil Kird .ff. eden "lavnih po-
renskib premotrar-kih baronov, 
•e jt- i.:ra/'l danes jrlede aretaci-
je svojih tovarišev na naslednji 
način : 

T > zveni kot poročilo s fron-
e tekom <lni svetovne vojne, te-
coni onih -Irii. ko so Riehthofcn. 
rrof Sp.v in Imrnelman navdu-
šili s svojimi junaškimi čini nem-
ški narod. Danes pa Fritz Thvs-
<eti in druyi Vinlitelji industrije, 
ki drže s svojimi uradniki vreil 
visoko prapor nemške časti. 

Kardoft* je nadalje izjavil, da 
**e bli/ajo ruhrsketim okraju tem-
ni časi. da pa b«» prebivaLstvo 
ust rajalo pri svojem sklepu, kar 
se zavela dejstva, da so oči eele 
Nemčije obrnjene nanj. 

— Jaz poznam Fritz Thyssena. 
— je nadaljeval. — Cul som pa 
srovoriti na seji. kjer smo skle-
nili. da bomo premestili plavni 
stan premogovnega sindikata v 
Hamburg. S svojim ognjevitim 
govorom je pridobil na stran do-
movine maloštevilne omahljivce, 
ki so se nahajali med nami. Ko je 
končal sVoj «rovor. j e čutil vsakdo 
natančno kot on saan. Fritz Thys-
sen je pokazal s svojim nastopom 
celemu svetu, da ni v Nemčiji še 
izmrlo jiJe.tne resničnih možakar-
jev. 

Trgovski prijatelji Thyssena iz-
javljajo, da so izvršili Francozi z 
njegovo aretacijo čin. ki jim bo 
lelal še dosti preglavic. 

— Njegova volja je- nezlomlji-
va. kot je sploh navada starcev. 
— iz javl ja jo njegovi prijatelji. 
— On je kot kos granita, ob ka-
terem si bodo Francozi izhrusili 
svoje zobe. 

V berlinskih krogih kjer pozna-
jo natančno razpoloženje, prevla-
dujoče v Ruhr okraju, prevladu-
je naziranje, da bi ne mogel no-
ben drugi korak v toliki meri 
pripomoči k konsolidiranju nem-
škega proletarijata Wot je pripo-
mogla aretacija Thyssena in nje-
govih tovarišev. To je razvidno 
i/ nastopa Go.000 delavcev njego-
vih naprav, ki so zahtevali v so-
boto v Duesseldorfu takojšnje 
oprpščenje svojega delodajalca. 

Kakšno je bilo razpoloženje 
delegacije, je razvidno iz dejstva, 
da se ni hotela nemška delavska 
delegac.ija pogajati s francoskim 
polkovnikom, ker ni bilo Franco-
skih generalov slučajno doma. 
Dotični polkovnik .sploh ni imel 
pravice skleniti kakršenkoli do-
govor 7. nemšlbc delavsko delega-
c i j i . 

Ker sploh ni bilo mogoče najti 
francoskega vrhovnega poveljni-
ka. generala Degoutte, so stavili 
delavci Thyssenovih naprav fran-
coskemu polkovniku ultimatum v 
katerem se je glasilo, da bodo 
Thy.ssenove naprave v ponede-
ljek zjutraj ob šestih zaprte, če 
ne bo Thyssen do onega časa o-
proščen. 

Protestna delegacija je obsega-
la vse mogoče stranke ter vse de-
lavske organizacije. 

ŽUPANA, ŠERIFA I N SODNI-
K A ŠO ARETIRALI. 

Gary, Ind.. 22. januarja. — 
>Zvezni maršali so aretirali tukaj 
več mestnih uradnikov, med nji-
mi župana, šerifa in mestnega 
sodnika. Aretirali so jih zato, ker 
niso hoteli izvajati prohibit*ijske 
postave. . 

U«> danes so prenehali 7. delom 
v sedmih rovih na t»-ai.-lj;i pro 

j testnih stavk. Te stavke so s.- ,, 
jmejevale na državno lastnino, ki 
j je biJa zaplenjena, in na rove. 
kojih uradniki so bili aretirani. 

("ele Knhr doline se je lotilo 
velikansko razburjenje. Prebival-
stvo je organiziralo proteste ma-

jnifestacije proti aretacijam nem-
1 škili industrijalnih uradnikov. — 
' čeprav so tVancozi prepovedali 
j take manifestjjcije z izjavo, da 
! jih bodo brezobzirno zatrli, ee bi 
se p<"»javile. 

Delavske vrni it el je ki so se do-
sed a j zavzemali za sodelovanje s 
Francozi, je oeividno premagalo 
in razorožilo splošno razpolože-

j nje naroda. 
Nedelja je potekla mirno. Ni-

kak'h spopadov ni bilo. čeprav 
to bili l judje mnogo bolj razbnr-* 

jjeni kot preteklo nedeljo. Naci-
onalistične manifestacije v Dodrt-
' mundu in Bochumu so bile pre-' 
klicane vsled trdnega stališča 

, Francozov. 
Poštni uradniki, ki so bili are-

I tirani v soboto t̂ -r odvedeni v 
Ihiesseldoff so bili danes opro-

! ščeni. 
; Glasi se. da se bo pričel v to-
rek v Mainzu proces proti veČje-

, mu številu aretiranih nemških 
, ravnateljev in soglasno s franco-
i skimi viri bo pro<*es javen ter do-
! stopen splošnemu občinstvu, 
i Glasi se. da je danes <\l>iska1a 
^ delegacija T h y ssenov i h naprav 
generala Simona v T>nesseldorfu 
in da mu je predložila zahtevo 
za oproščen je Thvssena. kar pa 
je francoski general odločno od-
klonil. 

Na vratih vseh bank v Essenu 
je nabito naznanilo, da bodo os-
tale banke zaprte dokler ne l»o 
oproščena v-<tke kontrole podruž-
nica državne banke katero stra-
ži francosko vojaštvo noč in »lan. 

Več t isoč ljudi je prisost vova-j 
lo danes zvečer k<»munLst ičnemu 
iborovanjo, ki se je vršilo tukaj. 
Xeki govornik je dolžil Angli jo, 
da je privolila v zased en je Ruhr 
okraja v zameno za mosulske pe-
trolejs»ke okraje in privilegije, 
katere je dobila Anglija v Lausa-
nne. Trdil je da ne načeluje sve-
tovni revoluciji Rusija, pač pa 
ruhrski proletariat in da se bo i 
treba prislužiti v boju proti kapi-
talistom drugih metod, če se lw> 
do izkazale stavke kot neuspešne. 

Neki drugi govornik je izjavil, 
da so komunisti tako proti ver-
saillski mirovni pogodbi kot pro-
ti okupaciji Rubra, da pa je po-
vsem stranska stvar, če delajo, 
pod okriljem francoskega ali pa 
nemškega kapitala. 

Koblenc, Nemčija, 21. januar-, 
ja. — Friderik Kale, voditelj že-; 
lezničarjev v Po renski, je iz javi l ! 
danes, tla so sklenili železničarji, i 
da ne bodo nalagali reparaci jske- i 
ga premoga ali premoga, Izkopa-' 
nega pod francoskim n^lzorst-
vom. Rekel je tad» da bi železni-

ca t"ji zastavkali v slučaju, da bi 
Francozje aretirali zelezn^ške u-
radnike. " 

ANGLIJA V STRAHU RADI 
POLOŽAJA V RUHR OKRAJU. 

London, Anglija. 22. januarja. 
Kritični položaj v Ruhr okraju je 
predmet številnih vznemirljivih 
komentarjev, ki so bili priohčeni 
v jutranjih izdajah tukajšnih li-
stov. Vsi unnlnLški članki izjav-
ljajo, da je postal položaj tak, 
da potrebuje neposredne <»d|>o-
moči in naj pride ta o<l te ali one 
strani. V nekaterih krogih ê 
splošno glasi, da bo prisiljena Ati-
irlija (lo neke vrste aktivu • iji 
tervencije, čeprav nI bila dosed i j 
pripravljena storiti tak korak. 

kateri krogi pa so tudi mne-
nja, da bo sledila sedanji akciji 
i rancozov nadaljna akcija Nem-
čije, — katere ne more nikdo 
preprečiti, — ki bi ne pomenjala 
ničesar drtige«»a kot vojno. 

V nekaterih sporočilih iz Nem-
čije se je gla-silo, tla so bili po-
klicani i*r1 zastave mlajši razre-
di rezervistov, a tozadevna poro-
čila niso bila potrjena s strani 
nemške vlade. 

V nekem nadaJjnem sporočilu 
iz Berlina se je glasilo, da je bil 
general Ludendorff pred kratkim 
v .Muensterju, kjer je prisostvo-
val manevrom čet, ki so bile zbra-
ne tamkaj. To j>oi*očilo pa ni bi-
lo potrjeno z oficijelne strani. 

Nekateri komentarji so mne-
nja, da so' imeli Francozi povsem 
napačno mnenje o splošnem raz-
položenju v Nemčiji in da se bo-
do skušali umakniti iz nemškega 
ozemlja, kakorhitro se jim bo nu-
dila prilika, da store to ne da bi 
izgubili s tem ugled, katerega so 
uživali dasedai. 

I — i 

DUNAJČANI SE HOČEJO 12-
NEBITI VSEH ŽIDOV. 

Dunaj, Avstrija, 22. januarja. 
Na neki demonstraciji, ki se je 
vršila včeraj pred občinsko hišo, 
so govorniki javno zahtevali iz-
gon vseh Židov. Izjavil i so, da ne 
bo preporod nemškega naroda 
dosežen, dokler ne bodo izgnali 
Zidov iz vseh obvladujočih pozi-
ci j v ekonomskem življenju, v 
umetnosti, na odru in v časo-
pisju. 

Policijsko raviateljstvo je po-
' slalo na lice mesta močan odde-
lek, a prišlo je le do j»ar manjših 

| spopadov. 

"7 
! 

ŽRTVE PROHIBICIJE. I i * , 
i 
j Chicago, 111.# 21, januarja. — 
1 Policijski urad nažnhnja, da so 
včeraj umrle tri osebe vsled za-
u&vanja štabe pijače. 

PROGLASITEV GENERALNEGA STRAJKA 
— _ _ 

Premogarska unija je proglasila generalno stavko ob 
j. Ruhru. — Tudi železničarji v Dortmundu so zastav 

kaii. — Veliko razburjenje v dolini, ko so sklenili de-
lavci zastavkati. — Več tisoč oseb navzočih na komu-
nističnem zborovanju. 

Essen, NVničija. *J1. j;u u;irj;i. — I*i-oolašena jo bila 
splošna stavka luvniouarjr-v v Ruhr okraju, pričenši / 
.jutranjim <lm-ni. t<» j<- s ^ oi.edeljkoni. 

Odločitev ub-dr napovedi stavke j<* padla }>o dvanajst 
|ur trajajoči seji d< lavskih »Irle^atMV. ki so se zbrali tukaj. 
\ sa znamenja kažejo, da se bodo delavei pokorili temu po-
zivu na stavko. 

A Dortnnn.d-Roehum okraju sta se že pojavili trans-
»portarijska kriza t« r stavka železnieai jev ter obstaja mož-
nost. da se 1»<» t;« stavka in kriza razsii ila na eelo dolino. 

Zastopniki vseli železničarj«*v v okraju se bodo sestali 
jutri v ElberMd. da dtdočijo. če naj prenehajo z delom 

jkot en nu ž. Kna glavnih jnitožb železničarjev j«- areta-
j«-ija njih jnedsednika in konstnik<*ijskega superintenden-
«taT a ta pritožba j?- bila d«*l«niui odstranjena vsb-d za-
časnega opro>Č« n u! olu'li. doklt-r im* Im> končana uvodna 
preiskava. ^ 
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SADOVI FRANCOSKE POLITIKE 
i 

Mi se nismo nikdar zavzemali za Xcin<e ter njih me-
^alniuaiisko politiko, ki ni im<»lu pod kajzorjem nobenega J 
iliup^ii nanu na kot osvojiti si «-eli sv«-t ter izpremeiiiti iz-, 
t«x"ni «l«*l z«'ini4ljskeiiblu v nemško kolonijo, piitvineo suž-
njev in hl.'t|**ev, katere bi priganjali v birem nemški val-: 
peti. 

Ta s< * n kajzerja. ki j«' bil izrcxlek. neskone^-no povedan; 
\ samoljubja ter prevzetnosti, je bil otrok kan-
eelarja Hisinart-ka, imjverje^a diplomama ter državnika, 
kar jih j»* kotla j rodilo cesarstvo nemškega imperija. 

Bi>mar«-k j<* l>i 1 hladen ter je znal računati z dejstvi. 
S e v e d a , l»il j«* do g o t o v e m e j e l e a k e i j o n a r e e , »kar j e 

r a z v i d n o iz n j e gov ih nas i ln ih o d r e d b p ro t i k a t o l i k o m , so-
c i j a l i s t o m in P o l j a k o m . 

• Ž i v H j«* v v e r i , da bo s k o v a l iz r a zb i t i h , m e d s e b o j ; 
J oven i 11 d e l o v Ne tm- i j e m o g o e n o d r ž a v o , ki b o eno tna t e r 
taku mogoi*na. da >»* b«» m o g l a u s t a v l j a t i z a v i s t i in po -
hlepnosti «*elegma o s t a l e ga s v e ta . 

M a l o jV m a n j k a l o , in Bismarck b i dosegel svoj cilj. 
L e g e l j e v g r o h s p r e p r i č a n j e m , da m u j e v e s nač r t , 

pokvar i l V i l j e m I I . , ki j e p r e v z e l v l a d a r s k e do l žnos t i po 
s v o j e m s t a r e m oee tu . 

B i sma i ' ck . o# k a t e r e m so v e d n o i z j a v l j a l i , da j e b i l I 
v e l i k s o v r a ž n i k s i s tema, k a t e r e g a j e u v e l j a v i l o m l a d i n em-
ški k a j z e r V i l j e m I I . , j e bil t ud i m o ž . ki j e spozna l , k a m 
b o doved l a v»- tog lava in j >renaj » ihnjena p o l i t i k a m l a d e g a 
v l a d a r j a . 

" M e n e . T e l e s . 1 ' t ' a rs i in . " nap isan na s tene k r a l j e v s k e 
i 11 ees i i rske pa lače v P o t s d a m u , se je i zpo ln i l l e ta osem- , 
ma j s t ega , ko je bila ] i o ražena tn i ]>er i j a l i s t i čna N e m č i j a v 
bo rb i " z a prostost in sa inood loč i t e v tu<li n a j m a n j š i h 11a-
]•< »do v. 

Mož. ki je sklenil mir v imenu Francije, je bil betežen 
stare«*, okorenel v svojih revanšnib idejah, starih več kot! 
petdeset let. 

Ni razumel duha časa. 
Ni vedel in ne ve ve sedaj, da je konečno napočila, 

doba resnične vzajemnosti med narodi in da je končana 
doba, ko je par priviligiranih idiotov diktiralo usode sveta. 

Ta človek je bil ('lemeneeau. in njegovo politiko za-
sleduje verno njegov pivjšni gospodar ter bivši predsednik 
francoske republike. Poineare. 

Ne iz naeijonalist ičnih motivov.paepa iz golega strahu 
skušata uničiti ta dva prvoboritelja francoskih idealov! 
Nemčijo in za njima stoje vsi francoski veleindustrijalei., 
katerim načeluje nemški apostat Schneider iz Alzaeije. f 

Ne smemo se motiti glede motiva borbe, ki se je vne-j 
la sedaj med Nemčijo in Francijo. Iz poročil, ki so do-< 
spela dosedaj v Ameriko, je povsem jasno razvidno, daj 
nimajo Francozi nobenega drugega namena kot razkosati 
Nemčijo, ker se boje, da bo silna reakcija naroda povzro-1 

čila nadaljni boj, v katerem ne-bo deležna Francija nobe-
ne pomoči. J 

To je vzrok histerije, ki je navdala Poincare-ja, ka-
toliškega maršala Focha ter druge odločilne može v fran-
coskemu javnem življenju. 

Medtem pa se je pojavila na obzorju svetovnega po-
litičnega položaja činjenica, katero je treba vpoštevati na' 
vsak način. 

Moskva je izpregovorila. 
Rekla je, da bo mobilizirala svoje naštete milijone in 

da bo skušala obvarovati svet pred nadaljnim plenjenjem' 
nenasitnega kapitalizma. 

Stranska stvar je. če bo izvedla svojo pretnjo, — kaj-
ii njen neofieijelni glas zaleže že sedaj v zboru narodov; 
več kot bi človek domneval. — a dejstvo je. da je zapretila: 
in da ima v svojih rokah vse " aces " v mednarodni igri 
izkoriščevanja in postavnega tlačanstva. 

• 

D o p i s i . 

Cheat Haven, Pa. 
IVI a se tukaj vsak d^n. pa da 

»le Ik> kaknen rojak mislil, da v 
jM*otnn>jjdroVu. To rp tire samo žen-
skega hišnega dela. ki ga jaz o-
pravl jam. Prorangarji r te j oko-
lici. kakor vem, obratujejo 1 do 
2 dni v tednu. »Saj p d a j tako ka-
pitaLLsti Y*» potrebujejo premoga. 

ni Jrtavko. za trpina jim je f»a 
w e U briga, če nama kJJ jeoti. P « ' 

kaj hoeemn mi proletary, ker na 
nas je še Bog pozabil takrat, ko 
je delil bogastvo tega sveta, kako 
bi potem ka j pričakovali od kapi-
talistov. Lahko si le sami poma-
gamo. Treba je, da se ameriške de- i 
lavke in delavci organizirajo poli-
tično in stroteomo. Le s t e m orož-! 
jefti bo premagan sistem zatira-
nja. Po^em bo iriLo drago solnce, i 
ka Sto sijalo tudi zatiranim. Do-

; , - -
Nasilja na šolskem polju. 

» Po v»eh slovenskih i« »lah v -Tu-
f lijski Krajini .i«1 že uvedena ita-
! Ijauščina kot n&u predmet in je 
i določenih zanjo tedensko celih de-
j vet ur. Zaenkrat poučujejo ita-
Ijanw'ino posebni ifaljanski ueife-

; l j i : prihodnjo spomlad pa marajo 
napravM izpit iz ital.ianšrine vsi 
neitaljeunki učitelji brez izjeme. 

; V 1o tfvrho s** vrse kuizi za l̂cj-
veuske tičitelje v Gorici. Kanalu 
in Dobravljah. kamor moraj•> li«>-
diti iK^n-lji vsak <"etrtek in pla-
Aevati iH*it«*lja iz lastriftra žepa^ 
Potujčevanje slovenskega ljud-
stva vrši s ]K»lno y>aro p t t<n"-

" no določenem načrtu. 

Kdor sna, ena; sleparija. 
| Tvrdka Metaner, ki ima svoje 
i skladišče v Trstu, je naročila pred 
nedolgkm času v inozemstvu štiri 
glasoMire in stoto v likalnikov 

j v vrednosti 35,000 lir. Naroeeno 
: blago je dospelo pred dnevi v sta-
ro prosto luko. Tvrdka je poob-
lastila svojega uradnika Franca 

I Kumarja. starega 25 let, naj dvig-
: ne blago. Kumar je dvignil blago 
ter ga tudi prodal na svojo roko. 

• Zato so ga spravili pod ključ. 
1 Xeki Slovene*« je-sporočM "Ed i -
' nosti" sledeei slučaj, katerega žr-
tev je postal on sam. Vozil se je 
proti Opeanam v tramvaju. Zra-
ven njega sta sedla neznanca, 
ki sta se začela glasno pogajati za 
•komad sukna. Prodajalec je zahte-
val visoko ceno (700 l i r ) , kupec 

' pa je nudil smešno proti-eeno 
j 250 lir. ProdajaJec se je razjaril in 
raeel vpiti, končno pa je slovesno 

i i q s r i , ds da blago vsakomur za 
250 lir, le njemu ne, ter presedel 

v* dn i g kot T-rauivaja. Navidezni 
kupec je nato naprosil Slovene a. 
naj on kupi hlago. da'mu ga nato 
odkupi. Slovenec je res "not pa-
de l " . razjarjeni prodajalec mu je 
rad odstopil blago in komaj je bi- j 
lo blago v njegovi roki, sta prej- i 
snji kupec in prodaja lec skočila iz j 
tramvaja ter sta izginila. Tako j e j 
naš dobrodušni Slovenec plačal ! 
kos blaga s 250 lirami, ki ima k ; 
večjemu vrednost 100 lir. Kome-

1 di ja je bila tako izvrstno vprizor- , 
• jena, jla Sloveau-e, ki je olikan, so- j 
• fcan eb vek. ni vedel, ali bi se jezil 
' ali ymejal. Izjavil je, da mu ne bo I 
žal škode, ki jo pretrpi, če s tem« 

i "izkustvom odvrne škodo od dru- ; 
; gih rojakov. .Kdor hoče kaj ku- i 
| piti. naj gre k svojemu poštenemu 
I trgovcu. Poulične, pri god ne kup- 1 

čije niso nikoli kaj pridat 

Skrivnosten napad pri Sv. Iranu. ' 
Usodepolno petje. 

]81etni pek Placid Žerjal. stanu-
joč pri Sv. Ivanu št. 887, je sedel , 
okoli poiLnoei s štirimi prijatelji na j 
*jiekeJii zidu, nedaleč od svetoivan-! 

^ i 
nke cerkve. Peli so neko težaško 
pesem. Nenadoma pa so se jim pri-
bližali štirje mladeniči, oboroženi 
z revoGverji. ter jim dejali, naj I 
utihnejo s pet jeni. sicer jim bo j 
ftlaba predla. Pek pa se je hotel I 
p« kazati pogumnega, zato je pel 
dalje. V tistem hipu pa sta se za-
nihala d A* a strela iz revolverja, itt 
Žerjal se je zgrudil ranjen na tla; 
ena krogla ga je zadela v prsa. 
druga pa v desno roko. Nato so 
vsi štirje mladeniči zbežali. Ra-
njenec je bil v obupnem stanju 
prepeljan z avtomobilom rešilne 

< postaje v mestno bolnišnico. 

Jugoslavia irredenta. 

kler pa t»~gči ne bo, toLtko «"*asa bo 
pro letar iat sui<knj svojegi* dela 
in le -kapitalistiriii mogotci ga bo-> 
do izigravali z ene in druge stra-
ni. Veni, kako je bile v času. stav-
ke. V s i biriči. policaji in sodniki, 
vse je šlo nad ubogega delavca. 
Seda j to sami pripoznajo, ko je 
i e prepozno. 

Pozdrav vsem! 
Josephine liovane. 

Lorain, Ohio. 
Prinl nekoliko leti se je v na>i 

naselbini jfcriičelo delovanj«* za Slo-
venski Narodni D on. Si vaj* je 
ui-iix-la tako daleč, da se nam i>o 
let i « ideja -uresničiliu Na zadnji 
direktorski stji st> je sklenilo, tla 
se prične z delom To spomlad. Že 
prKl par M i smo želeli pru-eti z 
delom, a finance s.o vedno odpove-
dale. Sedaj <mo jih dobili toliko 
v svojo oblast, da smemo oil lijili 
pričakovati pokornost. Seveda, s 

teiu še ui rečeno, da smo zjtkljn-
čili ptxidajo delnic te-r nabiranje; 

».priastovoljnih darov. ka.]ti gledati | 
moramo, da posojilnice ne bodo j 
imele od nas prevelikega dobička, j 

V .nedeljo -<s. jajiuarja priredi j 
Tukajšnji I>r;i'iiiatični klub igro j 
"' Ii< "ibiljub i s. Amerike" v Andni -j 
kovi dvorani na \'in»- Avenue. Vtis 
čist i d'»bičok je določen za u*ta-' 
n o vit ev knji/.iiK-e x Slov. Nar. Do- i 

I mu, ko bo dogpl ovije n. Skoro sle-j 
I hern a slovenska naselbina ima že 
svojo knjižuieo, v kateri si rojaki 
poljubno iz{^»s"jujej'» knjige in si i 
tako krajšajo puste zimske veče-

obenem ]>a i>ri«lo)bivaji» znanje, 
katero jifu nikdar ne more škodo-

; vati v življenju. Pregovor pravi: 
Več ko človek zna, vee velja. Za-

i 
lo'rej vas vabimo, da se v^i kot 

' e d e n u d e l e ž i t e i<ire. P r i e e t e k ^>1» 

7. uri zvečer. Po i »r i s'edi ples in 
prosta zabava. Igra slov. orkester. 

Pozdrav! lirus. 

BETWEEN 
THE 

ACTS 
Najboljša mala snodka, kar jih je bilo 

x kdaj napravljenih. 
V najbolj priročnem žepnem zavojčku, 

IZDELOVALCI • • V I 
P. L0KILLARD COMPANY n t " ! T f l V O l C K I l 

USTANOVLJENO 1760 * W W J W M 

i- • ij 
Peter Zgaga 

V današnji številki je jako za-
nimivo poročilo o narodnosti ka-
toliških kardinalov. 

Vseh skupaj jih je ti". Med n ji-
mi j<» pa ltaljanov. Jugoslova-
na ni nobenega. En sam je češke 
matere toda avstrijskega sr^a. 

Ka j , če bi nam »Hkaški franči-
škani malo podrobneje pojasnili' 
i o čudno razmerje. 

Zgodovina, posebno pa zadnji 
dogiKlki so dokazali, da vsaka j 
stvar, na kateVo imajo Lahi pa- t 
tent, ni nič ka j prida. ! 

* * 

'i ' .. - . * 
I tal i ja je hotela posredovati i 

j med Neme i. in Francozi. 
j Nemški drža\*ni .kancler Cuno ! 
J je blagohotno odklonil to posre-1 
liovunje. J 

Pa naj še kdo reče. ila Nemci [ 
j niso gentleman i. I 

j • . • 
Ni boljše stvari na. svetu kot J 

J so nekatere slovenske podporne 
| organizacije. 

V n«*k«*ni glasilu se je pred' 
'kratkim navdušen član takole za-! 
•« letel: — Rojaki, pristopajte k na-! 

I . . . . 
i si organizaciji, ki vas zavaruje zo-

per bolezen in smrt. 
* . * 

Edino, kar j«* na. Ku Klux Klan- ! 
j eih belega .je njihova bela halja. 

i • 
i Susteršie j«* izjavil na nekem! 
j >hodu v Lljubljani <la se bo z vso 
1 vnemo jxysvetil politiki, 
j i ložak naj pazi in naj bo pre-
] vi<len. Večkrat jo je že zašuštral 
kot pa uspel. | 

i • . • 
( V bo šlo tako naprej, bo štel 

nemški nami v petdesetih letih; 
• ( sto miljonov prebivalcev, doeim 
| bo padlo število Francozov od tri-
( desetih na deset miljonov. 

j) Ko bodo Francozi izropali Ruhr' 
& j okra j j im preostaja l e še nekaj , j 
»_ i da bodo kos svojemu nasprot- j 
s niku. 
-1 Vse nemške Štorklje naj pobi-

i jejo. 

i * 
v Lepo je, če pride bivši pred-
1 sednik Wilson voščit novo leto 
'' i jugoslovanskemu poslaniku v 

Washingtonu. 
^ Xič kaj pa ni lepo, če ne do-

bi jugoslovanskega poslanika do-
L ma. 

* * 
X ! » 
I. i Dve ATsti ljudi sta v Ameriki. 
n J ki imata dovolj vzroka, da se lah-; 

*. i ko pn tožu jet a nad proliibicijo. 
i To so tisti, ki v s«' za pije j o in ti-j 
-ti. ki za svoj denar ne morejo) 

'dobiti pijače. 
1 • . • 

Resnica vseh resnic je ta, da je 
pri umazanih podlih največ čiste* 

" ga dobička. 
0 * 

Eropski učenjak pravi, da sej 
bližamo koncu civilizacije, a mi i 

e . 
bi radi vedeli, kateremu koncu. ! 

. ' * * 
I-
z i Samo tisti, ki ima luč v 'sebi. 
e lahko druge razsvetli. 
J | * 
k Marsikateremu sili voda v gr-

lo, zato ker na suhem sedi. 
* t * . . ! >- f Onemu, ki hoče veti no igrati 

'1 . prvi inštrument, najprej zasvira-
0 I rajo marš. * š 

* . • 

j Jaz ne želim smrti nikomur, 
1 ! posebno pa sebi samemu ne. 
u Rečem pa tole: Če bi me hotel 
). i 1 

vzeti tisti hudiček, ki je paradi-
j ral n?. Slavčevi maškaradi v rde-j 

I | či obleki, naj me v božjem ime-
| nu pocrtra takoj ! 

1- — — v 
a ^ 
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Glavni odborniki. 
ProdMdnlk- RUDOLF PERDAN. »S3 E. lS5th St.. ClcT«Und. O 
Podpredsednik. LOUIS BALA NT, Box 1M Pearl Arm.. Lormla. O. 
Tajnik: JOSEPH P1SHI.ER, Ely. Minn. 
BUcmjnlk: GEO. L. BROZICH. Ely. Minn. 

a«lapln£anlk amrtnln:. JOHN MOVERS. 411 — lltk At*, fcrt 
Duluth. Minn. 

Vrhovni zdravnik* 
Dr. JO«. T. GRAHEK, 141 • Ohio Etreot. N. B. Plttabur»k. Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBAŠN1K. Room SM Bokcwell Bid«.. «or. Diamond and Orna« 

Btreeta. Pltt»bur(b. Pa. 
MOHOR MLADIC*. 1334 W. 18 Street. Chicago. IU. 
FRANK 6KRABEC. 4SX3 Washington StAct. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
LBONARD BLABODNIK. Boa 480. Ely. Minn. 
GREGOR J. PORENTA. Black Diamond. W u h . 
FRANK ZORICH. «21? St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

Združevalni odbor. 
VALENTIN PIRC. 780 London Rd.. N. E.. Cleveland. O. 
PAULINE ERMENC. 639 — 3rd Street. La Salle. IU. 
JOSIP STEELE, 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC. 538 Market Street. \Vauke*an. |1L 

- Jednotlno uradno rlaallo: "Olaa Naroda*'. -

Vee stvari tikajoče se uradnlb xadev kakor tudi denarne podlljatve 
naj se poliljajo na »lavnega tajnika. Vse pritožbe naj se polllja na pred-
sednika p o r o t n e g a odbora. Proftnje za sprejem novtb članov ln bolnllka 
apičevala naj se pofiilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katolifika Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop. Kdor *eli postati član te organizacije, naj se zglasl tajnike 
bllinjega druStva J. S. K. J. Za ustanovitev novih druttev as pa obrnite 
na gL tajnika. Novo druBtvo se lahko vatanovl s • člani ali Članicami. 

Iz Jugoslavije. 
Kronanje kralja in kraljice. j 
Boograjvska "Tribuna" poroda, 

la so bo kronanj** kralja in kra-
ji<-e vršilo šol«* spomlad;. 

Tihotapljenje dinarja. 
V finančno ministrstvo prihaja-

ti limone vt*sti u tihotapljenju d 
larja, zlasti v Avstrijo in Madžar-
sko. I )a hi Sfr tihotapljenje pre-
>re<*-ilo. finančno ministrstvo 
fdrodilo obmejnim (rganr»m, <la 
itrojro preiw-ejo vsakega potnika/ 

i 
Navijanje cen premogu. 

Zaerc-bškn ravnatelja 
.i 

Hrvatske hanke v Zajrrfhu zaradi 
navijanja cen premogu obhodilo 

aa globo 50,000 d in a rje v. 

Za zaščito industrije glavnikov. 
Iz Beograda p"ro«'*ajo: Zastop-

niki ju^ocslovanskih tvoi-nic plnv-
tttkov f*> fposptili ministra tr<rt.viu»» 
in induj»ti*:je, pomoi"»nika tinatw"n»f- | 
^a nitnisti-a in peneralnoga ravna-j 
telja car in ter* jih prosili za zasči-j 
10 proti tuji konkurenci. da 
morejo sauii vet" uego zadostiti «••*-
11 potrebi v državi. Z merodajnih 
mejst se j Lin je obljubilo, da Wt> 
njihovim željam ustreglo. 
Oviranje uvoza italjanskega blaga 

v Jugoslavijo. 
11 al j an.sk i listi poročajo, da 

italjamski zastopniki v Beogradu 
protestirali proti oviranju uvoza 
italjanskega blaga, zlitsti tek^tilij 
in žide, v -Jugoslavijo. -J ugodilo-
vanska vlada da je baj*» po/vala 
jugorflm*. uvoznike, naj opusti na-
kupovanje v Italiji in krijejo rajši 
svoje potrebe v Češkoslovaški. 

Zadeva državnega imetja Belje. 
Zagrebški listi prinašajo vest. 

da je nadzoroval ni odbor za dr/, 
imanje Belje sklenil predlagati ti-
nančnemu ministru, da o<lpove po-
gK:«dbo 7. dosedanjim generalnim j 
ravnateljem Kelja. Antonom Kri-
stanom. če.š. da je njegovo g(>spo-
dai-stvo za državo škodljivo. 
druge strani je bilo zop*-t slišati, 
da se je Belje pod upravo Antona 
Kkus&ana izpretnenilo ;z izropane. 
skozi in skxj<z.i pasivne domene v 
visoko aktivno podjetja. 

Plodovita Mačva 
je minulo poletje vsled silnih po-
plav ti^Kda ogromno škodo, cenje-
no na vee miljonov dinarjev. Mi-
nister za socialno politiko naš ro-
jak dr. Žerjav se j ^ prvi odzval 
obupnemu aipelu prizadetih Moč-
vancev ter za najnujnejšo pomoč 
odredil 60.0(10 Din i?n po pfosebni 
komisiji dal ugotoviti celotno ško-
do. da ukrene nadaljno pomožno 
aikcijo. Beograjska ' 'Epo'ha" je 
ipriolWrila pisni o Mačvan»*ev mini-
stru Žer jav i , v katerem se mu za-
hvaljujejo za pomoč. Obenem se 
obračajo na ministra s prošnjo, da 
vzame v svoje roke brigo za izsu-
ševanje t a mošnji h niočvimiatih 
zemljišč, katera povzročajo razne 
epidemije "m prikrajšujejo državo 
za visoke dohodke. 

~ Prva avdij«nea kraljice. 
Kraljica Marija je /sprejela 12. 

dee. v uradna avdijenei upravni 
odl»or Kola srp«kili sest ara in »e 

j/, njim dal je r-a>a raz go valjala. In-
("•'rmirala s<* je zlasti o delovanju 

«-11 j: 11 Te«ra najv«-<"-jega humani-
tarn.-ira. društva v Ju«r<jslaviji. To 
j«- i>r\a uradna avdijeiiea. ki jo 
je sprejela kraljica .Marija. 

Poročila sta se 

Minii \'.'«li<- j/ IVjelilija iu J,oj/e 
l>u/.nik. trgov« e v Hrcncn icaii. 

DRAGI PRIJATELJI 
5 prečitajte moje ugotovilo. 
Edino na ta način vam mo-

rem povedati. 
Na |»"l!:u'i t i s««-.-i-iii wibvulnih pi.^m 

t.-r izjav ljiuli. ki >.. ni«, j.ii-ili 
o!»j<k;iti v riftsliurdi. k«-r s<.ni jim i»>-
i-;iir:il K vwlravju. sem «io |»n>-
]«ri«'-iiij;i. «lu moj >.Hlslj slavni if.H^sir-ki 
Ki-viii i j izkazuje več Wohrot p.-i 
laterokoii dni^o z« I ni vilo na svetu, 

llližam r,o. lftu svoje starosti. ]>a 
i|MH*uii:u U<>r uila.it'̂ a moža. \aji»r.*j 
i sem delal Čolnarski raj zase in 
! m\ svojo drir/.itio. roteni so nu- zsiiVli 
I f-ijat«>lji prositi, naj nt jim .lain 
jri.i'liovo holit«1 sorodnike. IV»ma :̂tl j.-
< rilm. ki -o izimhili y.r vst1 upanje. I»;i-

niv ir:ihl ja jo tuilijoni v v s«.h -I.-lih 
s*.-»ta Rolsnirskl Želiš<*i!i raj. 

Oni veilo, «ia ]>*»mapijo bogati s,,ki. 
1 skuhani iz k.>r«.|iin. sl».>rtj. s.-ui.-n, ž,— 

I.m* in rož holnim nazaj k zdravju. 
T«-k<»m strašne Influenee o«l leta 

• l<> «ip<>rabljali llolcarski Krvni 
^ <':t j x velikim t]siM*hoia Z O J « t napa.I.- t.* 

bolezni. I Jud -o s<* hitro iiaiiejli. da 
i jvir/n-*i I5..1 carski Krvni čaj. . r̂a -/.n-
! n/.ijoio vre!e}ft» jtre«! iHM'-itkom. hitrej-

še kroženja krvi. tt-r <«lpra\<> strupa 
1 iz r-rcvesje. I*<»vpraš«'vaiije je (filo ta-
I ko veliko. «la s«-m hil prisilj«*n ohrato-
. vati svojo tovarno ikm' in dan. 
t Želel l>i. »la l>i vsak razumel, da j'1 

• -iin naein. «la â morem seznaniti */. 
mojim čtidovitom zdravilom, pot..m ie-

1 -.r> iî lediijcsra časopisa. 
V Bolgarski Želišeni »"'aj imam ta-

ki' zaupanje, tla je <vj mene poohlaso-n 
\>ak lekarnar vrniti jmiIiio kupno ceno 
v sltieajti nej>i>jrf»liie}ra zjnlovoljsfv:i. 

S sj>ostovanjem II. II. v«.ti Sehliek. 
. President. 
. OPOMI5A: Kjer ni lekarnarja. Ihiui 7. 

vpeljem jKi-Ial j«. ]M»̂ ti. poštnina pla.'a-
• int. en velik družinski zavoj za $1.L'.">. 

'/tilt zavoje za ali 0 zavojev za 
- ri—>. Naslovite name : II.II. v«n .Sehliek. 
. fresident. Marv»-1 Pnulnet«: Company. 
| f̂riiTi-l ntiildln .̂ 1'itt~Iturch. Pelina. 

POSEBNA R A Z P R O D A J A . — C E N E 
Z N I Ž A N E NA POLOVICO. 

' I M P 0 R T I R A N E H A R M O N I K E 
• Najnovejši modeli; Izredno močne piščali, 

močna godba, krasna zuannjost. 

; 
vn*!rtffra mt<t«-r:;ala. zl.-.sti i>iii<'alke. ki 

- so iiajfinejiW- kak'.v.sti in narcjfnr « kar 
največjo skrbj'- |k> veWih mehanikih 
Moderni lesiii oklepi z lepimi okra*ki. iz-

» redno močno ffcčah. moi'ni In trpežni 
mehovi s Ti.[mi usnja t i mi robovi in » 

" p«nikljanimi jtklffrî rrt vordU. r̂jLrlni 
. clasovni ključi. l'snj..te zaponke. I z t i s -

no draRoi ene harmonije. 
Harmonike štv. 165 — s 3 vrstami. TI klju-

I «'i. ba-si — rena $16.SO » navadno $S5.0f. j 
Harmonika t̂v. 89—z 2 vrstama. 21 kljn-

8 basi — cona $8.95 (navadno $17.00» 
j Harmonika itv. 67—z 2 vrstama. 19 klju-

č-i, 4 ha*! — cena $6.75 (navadno $15.0»'> 
- Harmonika, itw. 49—z 1 vrnto. 10 ključi, 
j 2 basoma — cena $4.95 'navadno $8.W») 

Pjšile nam svoje ime in naslov ter ozn.-i-
»ite ftevllkn fn ceno harmonike, ki- Jo 
'ločete kupili Zraven plačajte 50 centov 
za. poMiljatvem- stroške, a Ea harmoniko 
plačajte, kadar vam j « dostavljena, 
Senejja rizika. Popolna zadovoljnost aa-

• tamčena. ali pa denar povrnjen. 
J PiSite še dane«. 

UNION SALES COMPANY, Dept. 231 
5 15 ft. DE8PLAINES ST.. CHICAOO. ILL. 



Prosper Merimee: ! 

K a r m e n . 

<; i ,xš \'\ROf>.\ 21. J AX. 102:̂  

(Nadaljevanje.) 

V odgovor na ves tu hudournik 
je rekel don dose j. dva par krat- J 
kih uMirnili Tedaj jra je| 
oiinila eijranka - [»ogledom glo-
Imknjra xarneev*rija ; šla je v kot. 
S' dla po turnko, izbrala si powa-
latno ter jo olupila in /aeela je-1 

Mi. 
|)<>n dose ni" je prijel pod paz-1 

duh », odprl vraia in me odvedel1 

ria ulico. V najglobljem molku 
>\a prehodila do dvesto korakov. 
Nato je iztegnil roko; 

- Kar naravnost, — j*1 d*jal. 
pa pridete do mostu. 

To reksi mi je obrnil hrbet in ' 
naglo o.K. I. Nekam |*>parjen in, 
zlovoljen sem vrnit v svojo go-; 
fctilno. Ko s»*ju se slaell. ><-m /.a-1 
pazil najhujše; moje žepne ure ni 
biUi nikjer. . . 

1 ta/ni [Hitni-leki — t mi branili 
drugi <i.;fi da se nisem niti sam o-
gla»il j m m j« niti nisem prosil rae-
Mti'gii »odnika .da bi jo velel po-
iskat K Otleal sem svoje delo ob 
dominikanskem rokopisu ter od-
1» val v Se v! 1 jo. Vee mesecev 
hem Klatil križem Andaluzije; 
k<» pa s'in hotel navra.) v Madrid, 
sejn m<>ral kreniti preko Kiirdo-
v. N sem -e kanil zamuditi dol-
go. /akaj lepo mesto se mi je bi-
lo |>riskutilo z gvadalkviv irskim i 
koj,.t k.bini vred. Vendar pa sem 
bil odm»*nil star<*lavni musliman-
ski presfoliei T i-i dni. da [^etim 
prijar-Ije ri p storim nt^kaj op-
ravkov. 

K- •-m s.- fu.jiivi! v ilominikan-
t"k» m >umostariu. ine je sprejel e-
den imed «n'.-tov. ki je khzal ved-
lio živo zanimanje za moja razis-
kovanja v mestieu Cezarjeve — 
Munde, / odprt ini rokami ter 
v/kliknil: 
t — Hvala imenu božjemu! Bo-
»lite nam dobrodošli, dragi prija-
tejj. V-l stii.» /e mislili (1h -ste mrt-
vi, in ja/, ki govorim sedajle 7. 
vami. s , r m o l j l marsikateri o-
.'•ejjas j n eesčenoiuarijo /a pokoj 
vaše duše. Tedaj niste umorjeni? 
f'.aku i oropani vemo da ste! 

Kako to.' sem vprašal ne-
koliko začuden. 

Saj veste, tisTa lepa ura -
opeto\aea, ki ste jo prožili v knj i i 
niei. da je bila. kadar -m<« vam 
rekli, da je e.LK iti na kor. Vidite, 
nasi,i je, dobite jo nazaj. 

— Se pravi, — sem ga prekinil 
nekam v zadregi — založil sem 
jo bil. . . 

- Ijopov je i>od ključem, in 
ker je bilo znano, da ne bi p<nui-
sljal ustreliti krščanskega člove-
ka. >•'• bi le upal najti pri njem 
pe-seto, smo se strašno hali. da vas 
ne lii liil ubil. Stopiti hoecm z va-
mi k sodniku, »la vam vrne vaao1 

le|»o urico. In potem se mi drzni-
le reči doma, ee morete, da pra-
\ tea na Španskem ni kos svoji 
nalogi! 

Priznati moram, — sem mu 
dejal, — da bi rajši. izgubil uro. 
nego pričeval pred sodni jo in 
spravljal siromaka na v^ala, zla-
sti, ker. . . ker. . . 

— Oh. nič se ne lx»jte; pripo-
ročen je dobro in vee kot enkrat 
ga ne morejo obesiti. A napak je 
da pravim "obes i t i " . Vaš razboj-
nik je plemič, zato bo jutri brez 
milosti zadavljen. (Običajni na-' 
čin usmrčenja je na Španskem 
tale: zločincu po lože okrog vratu 
kratko vrv, ki je pa rit r j ena z o-
bema koneema na nekakšen količ. 
s tem, da ga krvnik nekolikrat 
zaobrne, zadavi delinkventa. Za 
Merimeejevega bivanja v Španiji 
j e bila ta ceremonija privilegij 
obsojenih plemenitaaev, dočim so 
druge obešali; ustavni dobi gre 
zasluga, da jo je storila dostop-
na tudi preprostemu ljudstvu.) 
— Kn rop več ali manj ne more 
izpremeniti njegove usode kakor 
vidite. Dal Hog, da bi bil samo 
ropal! IzvrSil je namreč tudi več 
umorov, enega strašnejšega od 
drugega. 

— Kako mu je ime? 
Dežela ga pozna po imenu Jose 

Navarro, a razen tega ima še 
drugo, basko ime, ki ga ne spra-
viva z jezika ne vi ne jaz. Veste 
kaj, mož je takorekoč znamenita 
oseba, in vi, ki radi spoznavate 
posebnosti naše dežele, ne bi sme-
li zanemariti prilike, da vidite. 

kako se poslavljajo na Španskem 
lopovi od tega sveta. V kapelici t 
je in oče Martinez vas povede k 
njemu. 

Moj dominikanee je tolikanj 
I iKiganjal, da naj si ogledam pri-
| prave za tisto obešanje, da se ni-
^-em mogel ubraniti. Napotil sem 
-e k jetniku in vzel s seboj sve- , 

j /en j siuotk. nadeja je se. da mi 
1 radi njih oprosti vsiljivost. 

Privedli so me k donu Jone ju 
i.aš v trenutku ko je obedoval. 
Dokaj hladno mi je pokimal z 
irlavo ter me vljudno zahvalil za j 
dar. ki sem mu ga izročil. Prestel 
je sniotke in jih nekaj odbral. os-j 

• tale pa mi je vrnil, ila jih več itak 
1 ne bo utegnil popušiti. 

Vprašal sem ga .ali no bi mo-' 
! ?el Z denarje mali vplivom svojih | 
prijateljev doseči kakega olajša- J 

, nja. njegove us< k|e, Izprva je sko-
mignil z rameni ter se žalostno} 
nasmehnil; takoj nato pa se je j 
premislil ter me poprosil naj dam ' 
sluiui mašo za pokoj njegove du-1 
»e. 

— Ali bi hoteli, — je »Jejal bo. i 
ieče. — ali bi hoteli naročiti i 
drugo mašo za osebo, ki vas je 
razžaliln? , j 

— T<» se ve .moj dragi ; — sem j 
mu odgovoril, — a kolikor potn-' 
nim. me ni razžalil nihče v te j de-
želi. 

Prijel me je za r<»ko ter mi jo 
stisnil z resnobnim obrazom. Po 
kratkem molčanju je povzel: 

— Ali vas smem prositi še t ret- j 
je usloge? . . . Kadar se boste vra J 
čali v domovino, utegnete iti ] 
preko Navarre ali vsaj preko Vit- ' 
tori je. ki ni daleč vstran. 

— Da. — sem mu rekel, — go-
tovo pojdefm preko Vittorije, ni I 
pa niti izključeno, da napravim 
ovinek in »e oglasim v Pampelu-
ni. Vam na ljubo bi si pač rad 
naloiil to zamudo. 

-p- Dobro! ako pojdele v Pam-
peluno, boste videli marsikaj za-
nimivega. , , To vam je lepo me- j 
sto. . . . Dam vam toJe svetinjo! 
< pokazal mi je srebrno svetinjieo ' 
ki jo je nosil okoli vratu ; zavij- . 
te jo v papir. . . obmolknil je za 
hip, da je premagal ganjenost. . .j 
in jo izročite ali pošljite po kom 
ženici, ki vam pnvem njen naslov.* 
— Rprite ji. da -em umrl. toda ne. 
kako. # 

Obljubil sem mu, da opravim 
njegovo naročilo. Drugi dan senn 
ga posetil spet in ostal pri njem 
nekaj ur. Iž njegovih lastnih ust • 
sem slišal žalostne prigode ki sle- 1 

de. 
* 

I I L * ! 

| 
— Itn jen. — je dejal. — sem v ; 

1 Elizondu. v Baztanski dolini. Ime 
mi je don Jo.se Lizarrabengoa. 
Vi, gospod, ki poznate Španijo, j 
morate vedeti že po te j besedi, j 
da sem Bask in -star kristjan. Za 
" d o n u " se štejem, ker imam pra- j 
vico do tega naslova, in če bi bi-
la v Elizondu. bi vam pokazal 
» vo j rodovnik na pergamenir. — 
Hoteli bo da bi se posvetili cerkvi, 
in so me dali v šolo, ki pa mi je 1 

malo zalegla. Prerad sem bil žo-
go in to me je pogubilo. Kadar t>e 
mi Xavarei žogamo, pozabimo na 
vse. Xekoč, ko sem dobil, se j e ! 
nateknil name neki fant iz Ala^ j 
ve : pograbila sva vsak svojo — 1 

•"inakiLo" (.nevarno orožje v ob-i 
liki palice, ki je spodaj debelej- i 

, ša; na vrhnjem koncu, ki ga v 
miroljubnem slanju prekriva vot-

i li ročaj, je pritrjeno bodalo. V 
i pretepu drži Bask makiio za spod 
f nji konec in jo rabi podobno ka-
> kor rapir), in sreča je bila spet 
• naklnrnjena meni; zato pa sem mo-
• ral tudi' izginiti iz dežele. Spoto-

ma sem srečal dragonce in .stopil 
> v Almanški polk, h konjenici. -— 
p Ljudje iz naših gora se naglo na-
} uče vojniške obrti. Kmalu sesn 

postal desetnik in obetali so mi 
I že, da me povišajo v narednika, 

ko so <me poslali v mojo nesrečo 
na stražo v seviljsko tobakarno. 

>tAko ste bili v Sevilji, ste si go-
1 to%*o ogledali veliko poslopje^ ki 
- stoji zima j trdnjavskega obzid-
p ja. tam z^ Gvadalkvivirotta. Še 
\ sdaj mi je. kakor bi videl vrata 
s in stražnico poleg njih. Apanci, 
- kadar so v službi, kvartajo ali 
, spe; jaz, svoboden Navarez, sem 

do zrasli vaši 
otroci do polne višine? 

If® le vprašanje višine, temveč tudi polnega telesne-
ga in duševnega razvoja otrok, je resna briga vsake-
ga očeta in vsake matere. Gotovo si žele stariii, 
da bi bili njih "otroci robustni, zdravi, močni in 
polne rasti. 

Hrana otroka ima povsem določen npOiv na njih rast. 
Znanost je pokazala, da j * dijeta v zvezi s postavo 
ter dolgim življenjem. Rekordi nam kažejo, da so 
plemena, ki se preživljajo v glavnem z mlekom, 
močna in čila in da so ona, kojih dijeta obstaja ii 
malo mleka ali celo nobenega, manj močna in kraj-
še postave. 

Borden-ovo Eagle mleko je znanstvena kombinacija 
mleka in sladkorja. Vsebuje vse prehranilne fak-
torje, ki so potrebni za pospešenje čilega zdravja. 
Dajte svojemu otroku obilo Eagle mleka v vseh mo-
gočih oblikah. 

Eagle mleko je v glavnem živilo za majhne otroke. 
Priporočajo ga zdravniki vsepovsod radi njegove ka-
kovosti in enakomernoeti. Če ne pridobiva vaše de-
te na teži in če mu hočete dati hrano, ki ga bo napra-
vila močnim in zdravim, mu dajte EagQe mleko. Če 
ne veste, kako poslužiti se £a» izpolnite kupon ter ga 
pošljite po pošti in dobili boste povsem zastonj na-
vodila v vašem lastnem jeziku. 

THE BORDEN COMPANY 
Borden Building, New York 
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Razkosanje Primorja. 
9 m 

Gorostasnosti upravne razdelitve Julijske Benečije. 

Poštna poročila. t 

Rim, ."». januarja. X< ivo pridob-
ljene province so postavljene ta-
ko-le: 

1. Provinea Ti ident z glavnim 
mestom Ti*wlentom obsega Trentiu 
in Alt o Adige z d«*setimi okraji. 

2. Zadat* z enim okrožjem. 
Purlanijo z Vidmom kot glav-

nim mestom in .slede»'*imi okraj i : 
Tomezzo, (V-dad, Portion one, tro-
rica. trradlška in Tolmin. K okra-
ju Tolmezzo spada Kanalska doli-
na pri Trbižu. Oglej ostane pri 
Furlaniji. ostala r«l>^ežna cona z 
Gradežem pa pripade novi provin-
ci Trst. 

4. Provinca Trst z glavnim me-
stom Trst in okraj i : Ti*st. Post o j-
lia. Poleg -:padajo sodni distrikti 
Tržič. Oj>čine-Gradež. Milje, p<di-
tično glavarstvo Postojna (razen 
sodnih okrajev Bistrica in Vipa-
va) ter sodni okraj Isežana razen 

redno našel kak opravek. Delal 
sem si verižico od medene žice. 
da bi mi držala iglo (za snaženje 
užigalne luknjice pri pučki in sa-
mokresu). Tedaj pa se oglasijo 
tovariši: f<l~ra bije, dekleta se 
vrnejo na de lo " . Znano vam uteg-
ne biti. gospod, da je zaposlenih 
v tovarni svojih »tiri do petsto 
^nsk. One zv i ja jo smotke v ve-
liki dvorani, kamor moški ne sme-
jo brez dovoljenja nadzornika, 
zato ker »e -slečejo, kadar je vro-
če, posebno mlaj»e. Kadar se de-
lavke vračajo od kosila, jih gle-
da obilo mladih ljudi in jim jih 
pravijo vsake sorte. 

(Dalje prihodnjič.) 

občin: Mavkinje, šlivno št. Polaj 
in Nabrežina od sodnega okraja 
ko i n enskega. KonierLski okraj px-i-
pade Furdaniji, bistriški i>a I^tri. 

•S to raždeiltvijo je. rimska vlada 
redila proMeni. da razbije kom-
jiaktno maso jugo.slovaiifskepa pre-
bivalstrva v Pri mor ju. 

Dekret o uovili provincah je bil 
danes jiredložmi kralju v podpis. 

Razburjenje v Gorici. 
Gorica, r». jan. Tu je bil včeraj 

j velikanski protestni shod proti 
. priključitvi GoriAke k provinci 
j Videm (Udme). Vse trgovine so 
bile zaprte, hiše v črnih zastavah. 
Obhoda se je udeležilo vse prebi-
valstvo. fašisti, nacionalci. popo-
lari, si k-ia list i, komunisti. Na čelu 
sprevoda, v katerem je bilo nad 
1 "»,000 ljudi, so iioHili velik lesen 
križ s copato na vrhu. Xa sredi je 

; Ml pritrjen kos polente, ob stra-
neh pa sta bila privezana po en 

Jttlanik. Po nu'stu so bili razširjeni 
j letaki: "Naša Gorica obsojena na 
« miirt I *" V mestu vlada silno raz-
j bur jen je. O l o fašisti so hudo <le-
]>r#miraaii. Povs«Kli se čuje klet\-j-
ea na Rim. Prebivalstvo pa se se-
veda boji in ne upa z l>esedo glas-
no na dan. Vse je globoko potrto, 
ker je l»odočnost mesta uničenja. 
Vlada utemeljuje svoj ukrep z na-

. cionalističnimi arguihetitj. to<la 
niti najbolj zagrizeni I tal jan i ne 
priznavajo tehtnosti tega uteme-

I ljevanja. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE H A 
'GLA8 NARODA*, NAJVEČJI 
SLOVENSKI D N E V N I K • 

i ZDRUŽENIH DRŽAVAM. 

Herbert Merrill je spadal v ob-[< 
>ežni razred onih zakonskih mož, r 
k ro-majo sle}x> skozi življenje, v s 
]>̂ >lni zavesti svoje jxise^ti. V oni i 
razre«l mož. ki imaj«» preveliko ! \ 
zaupanje v »amega <»'!>«• t»-r v t 
svojo zakonsko družico Ln ki ne l 
vidi jo kadar koraka slednja tik i: 
ot> prepadu. To so možje, ki ne 
zapazijo, da je njih posest v ne- r 
varnosti, da jo izgube in ki ne po- e 
sežejo vmes > trdno roko. da si s 
nanovo za got o ve to svojo posf^t. n 

Herbert Merrill ni zapazil, tla n 
-pada njegova Marv v ravnotako t 
obsežno skupino zakonskih žena. " 
ki domnevajo, da se smejo brez n 
kazni igrati z ognjem in ki spo-
znajo svojo napako šele tedaj, 
ko so si o smodile peroti. i; 

Marv Merrill visi sedaj v* neki 
bolnici v t'hicagu med živl jenjem s 
n smrtjo. Joseph Long kateregst .v 

so smatrali si najboljšim prija- ž 
Teljem mla<le?a. zakonskega pa- 1 
ra jo je obstrelil ter napravil na- z 
to konec svojemu živl jenju k stre- -
lom, ki se mu je boljše posrečil. 

Po izvršenem krvavem dejanju v 
so našli v stnovanju Longa več-
je število ljubezenskih pisem ter s 
sliko Mary Merrill, na koje za<l- s-
nji strani je stalo zapisano: d 

— Ti si m** spravila v grob. n 
Oprosti mi. kot ti oproščam jaz. d 
Zelim t.i <lolgo življenje. Tvo j lju- šl 
beči te Joseph. t 

* * * ii 
Povest čudnega trikota je pri- r 

šla na dan vsled te tragedije. 
Prerl tremi leti sta bila Herbert n 

Merrill ter Joseph Lang tekmeca P 
v boju za roko lepe Mary. Merrill ^ 
je izšel iz tega boja kot zmagalec ^ 
in mladima zaljubi jeneenna je n 

Long obljubil, ila jima bo ohranil k 
svoje prijateljstvo. ^Zavest, da je v 

dosegel svoj cilj, je navdala Her-
berta z varnostjo. Domneval je, 1 
da se bo vdal Joseph v nchsogib- r 

no in da bo poz;ibil svojo ljube- 1 

zen. I 
Mogoče bi tudi prišlo tako. če -

bi se Mary ne bila igrčda z <: 

ognjem. Ni pa vedela, ka j hoče. 
Dala je llerbertu pr«nlno.st, a ljii- 1 
bila je oba ter se. ni hotela odpo- 1 

ve<la t i niti enemu, niti drugemu. J 

Dopisovala si je z Longom. Pisa- 1 

la mu je. da se čuti osamljeno ter K 

namignila, da ovira njen mož nje- 1 
no srečo. s 

Herbert se je podal z njo na av-
tomobilsko potovanje ki je tra- ? 

jalo več tetlnov. V vsakem kra- t 
ju kjer sta se mudila, je pohite- 1 

la Mary na poštni urad. kjer_ je ' 
dvignila pisma Joscpha. \Ta vsa-
ko njegovo pismo je tudi odgo- . 
vorila, ne da bi njen mož vedel 1 

za to. 1 

Vedno bolj žareča in bolj ne- 1 

strpna so postala pisma -losepha. 
— Ne morem še nadalje živeti, ] 

ker je živl jenje brez .tebe breme. ! 
— je pisal. — tega ne morem že ^ 
nadalje prenašati . . . 

* * # 

Merrill in njegova Žena sta se 
vrnila v C'hieago. Long ju je ob-
iskal. Povabil je Mary naj gre z 

i njim v gledališče. Herbert Mer-
' rili je dal brez vsakega pomisle-
1 ka, svoje dovoljenje. Zaupal j e 
' svoji ženi in prijatelju. 

Marv in Joseph sta šla v gleda-
lišče in nato v neko restravraci-

' jo. Zelo pozno je bilo ko sta sedla 
j v avtomobil, da se odpeljeta do-
1 mov. 
^ K^omaj sta bila v avtomobilu, 
_ ko je potegnil Joseph iz svojega 
1 žepa revolver. * 
j — Danes je najin zadnji večer, 
i — je rekel s tresočim se glasom. 
- — Poznal sem te od mladosti m -

prej. Vedno sem t i ljub'1. Sedaj 
- te bom iztrgal iz rok tvojega 

moža. ' 
— Nikdar, — je vzkliknila 

Mary. 
u — Poteto te bom ubil, — je re-

kel Joseph ter nameril revolver 
a na mlado žensko. 

Pr i je la je za revolver in oba 
i. 

sta se pričela boriti za posest smr-
_ tonosnega orožja. Mary pa je 
^ kmalu zapazila, da jo zapuščajo 
I moči. Pričela je klicati na pomoč 
J ter skočila iz avtomobila. 

Tedaj pa je počil strel, in Mary 

Zagonetno, toda resnično, j 

Obračati na dva oči. 
;e je zgrudila na tla. Par sekund 
n|uieje je počil dr upi strel. Long 
n je ]w*gnal krogljo v prsa. 

T ež k o ra nj en o ženo so prevedli 
* Injlnieo, k jer imajo zdravniki 
lpanje. da bodo r»*šili njeno živ-
jenje. 1-ong pa je umrl p »r ur po 
zvršenju dejanja. 

Herbert Merrillu so pokazali 
>isma katera so našli \ stanova-
lju l»ns;a. On pa noče v r jet i. tli 
10 obstajali med njegovo /eno iti 
i jegovim prijateljem nedovidje-
11 stiki. On ljubi še vedno Mary 

ji je odpustil. Ne more r a z H 
neti zakaj je izvršil Long to uroz- Bi 
io dejanje. _ 

* * * u 
Nadaljna tragedija -e oil- N 

grala v Detroitu: 
Eleanor Graham se je loeila od 

fvojega moža ter dala otroka ki 1 

e bil sad kratkega zakonskega 
življenja, svojim starišem v rejo. 
eila je godbe, vendar pa ni "s 

mano, kako si je priborila pot 
kozi življenje, odkar je zapu- 11 

t ila svojega mqža ter pričela ži- , l 

eti na .svojo lastno pest. 
fl nekako enim l^toin se jo • 

eznanila ta štiri in dvajset let 
, . ' ... . «* rtara zena v neki restavracij i z . 1 

levetnajstletnini Howardom Yeo- j 
nanom in zaljubila sta se drug v I • 
Irugega. Skoro vsaki včeer sta i fM 

la skupaj ven in Howard je za | V1 

rdno sklenil vzeti Eleanor za /.e-' k 
io. N j '^»va mati »a je ti^er sva-1 p; 

ila, a on je ni poslušal. Zafjub- u> 
jeni mladenič je čut 1»* to, kur 1»< 
nu je Eleanor vedno in vedno' ^ 
KJnavljala da ga namreč ljubi, j ^ 
si vprašal po njeni preteklosti. J?; 

Zadovoljil se j e z izjavo, da je v , I' 
i j ene m življenju par stvari, o 1 ( 

iaterih mu ne more ničesar po-
i , S 

redati. 
Eleanor je bila zelo nervozna. 7 

i-i 
3ogosto, kadar sta,sedela v kaki 
•estravraciji. je. naenkrat skočila 
•okonci. vzela i< svoje ročne tor-' 
»iee par tablet t»-r jih znvžila. 
'salo se je pomirila ter izjavila, 
!a je zavžila zdra\"ila. 

Naenkrat pa te iznašel mladi 
l>« 

Howard, da vsebujejo te tablete ^ 
morfij. Pričel je poizvedovati ter j 
zvedel, da je Eleanor stalno vda-
ia zavživanju omamljivih sred-i ^ 

i 
štev. Izv edel je tudi da ima otro-; -
ka, kojega oskrbo je prepustila 
svojim starišem Dognal jo da iz-
Ja ves denar, katerega zasluži, 
za morf i j in da j e postala neke-
ga dne nasilna, ko ji je neka nje-
na dobromlsleča prijateljica uni-
či-! a zalogo omamljivih strupov. 

Tedaj pa se je prebudil iz svo-; 
jih sanj. Pomiloval jo je a izja-
vil, da se ne more poročiti z njo 
in da se tudi noče več sestati z 
njo. 

Ona ga je prosila, naj je ne za-
pusti. Prosila ga je in mu obenem 
pretila. Rekla je, da mu bo vrgla 
kislino v obraz ter ga »pačila za 
celo živl jenje. Samo sebe pa bo 
umorila ker nima živl jenje brez 
njega zanjo nobene vrednosti več. 

Mladi mož se je prestrašil. Pri-
govarjal j i je, jo pomiril ter.spra-
vil domov. Obljubil j i je, da bo 
naslednjega dne zopet prišel. Ona 
pa je čitala na njegovem obrazu, 
da ne misli tega resno, da noče 
imeti nobenega opravka z njo. ; 

Howard Yeoman je odšel. — 
Dvajset minut pozneje so čuli so-
sedje strašno kričanje. Pohiteli 
so v stanovanje Eleanor Graham 
ter jo našli ležečo na tleh. krive-
čo se v bolečinah. Zastrupila se je. 

Spravili so jo v bolnico, a 
i zdravniki je niso mogli rešiti. Med 
strašnimi bolečinami je umrla. 

Smrt je zadnje poglavje vsa-
kega upanja. 

Duhovniki oproščeni vojaške 
službe. 

Vojni niini>*ter je oprostil vojne 
dolžnosti vse duhovniške in sve-
čeniake oaebe vseh priznanih vero-
izporvedanj v Jugoslaviji. 

I ROLE za PIANO I 
a o v . m H a v A T M E 

iliMli •<!•• pil 
N A V I N Š C K - T O T O K A R 

^xptSm?poCSNIIC" P * ' 

H r i p a v o s t 

•n kašelj sta ztio repr.etna s.:rrto-
ma. Da preprečile tež.e ocs edice 
vzem:U 

Several 
Cough Balsam, 

r 

ki prinaša zaželjer.o n hitro pomoi. 
lma;t® ga pr- rcK v -..š, za zimska 
mesece. 
* Cera 25 :r. 50 centov. 

Vprašajte pc .ekarran. 

Severov Almanah za leto 1923 
.e r.a: sr,en. Dobe ce po vseh e-

karnan zaston .̂ a.> p:4;te r.arr. 

Novi kardinali in J u g o s l o -

v a n i . 

Pred kratkim j»' uapez imenovid 
• •s.-m novih karduiai«)v. med njun 
4 Italjane. 1 Fr«ui<Mi/.a. 1 špan 
111 1 Neinca. Vtr lel v /e govor- , 
• bi ')o VisTika i kou>"-uo vt*udi*; 

o.H. r-i! pttklieati v kaivi , it;il».k; 

kob-iri.i v^i j eu«'«ra jug^^lovyn^k* 
ir;i eerkvPn«*ga ve!edo>štujnika. 

, pa očividiio preveč ij'jlii ^voj > 
! dobre jugoslovanske katoliške pa-
j ^Tnrje ovčie in tako tudi tokra* 
I ni liiojr,-] o< I!i -riti. da »»dl ikn i.- vet i 
! enega s ka» dnuil-ikim Akrlal- \' 
j vrhovm-tu vo«lstvu katoliške cer-
kve ni nobenega Jugo.<lo\ a>>a. {».: • 

! pa j e nied »iT kardinali 33 litalja-
ii<jv! lialjani so liogu vs«-kako • 
bolj dopadljivi. Tudi «*'eb«»ni •• 
Vatikan pod<»l»no naklonjen. .M.-.l 

j kardinali <e naliaja »-den. ki 
ga Atejejo za < "elia. To pa je bivši 
praški nadškof Skrben4cv. kate-

i 
roga so radi njegovega avstrop-mi-
tičnega delovanja < i pregnali. 
Skrben-;ky j»- seveda vse preje ne-
!io 1 fv» narodnem in državnem 
eiistvovanju. 

Tihotapstvo na Koroškem. 
i \ Velh-kOveu avstri.i-sk' earin-
s'ii uradniki prišli na -led T:>i• • -
tapstvu svilenih n»bet*v. katere je 
poslovodja solčavske zadruge / 
Avstrije nameraval vtiliotapiri v 
Jugo.-brvijo. B!ag^» je bilo zaple 
njeno. Proti tihotapcu je uvedeno 

, kazensko postopanje. 

K a j v a m k o r i s t i v a š e 
d n e v n o de l o , a k o v a s 
d n e v n o ne p r i n e s e n e k o - ' 
l i k o b l i ž j e o n e m u času, 
k o bos t e l a h k o u ž i v a l i 
u d o b n o s t n e o d v i s n o s t i ? 

• 
9 

® 
Pričnite žtediti sedaj - da bos-
te neodvisni po dolgih letih 

težkega dela. 

Vaši prihranki so najsignnie-
je naloženi pri nas, ter se ob-

restujejo po 

4 ° o 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York City 

GIitm z* »t opni ii v o Jadranske Banke. 
_ 

i Knjiga za dol-
ge zimske ve-

[ cere. 
Slovenako-Amerikanski 

K O L E D A R 
z a leto 1923 

192 strani povesti, poučnih 
člankov in razprav, pesmi, 

e slik, sale in raznoterosti. 

Cena samo 40 centov. 

•j N a r o č i t e g a i e danes . 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
S2 Cortlandt St., Now York 

KM Dobo oo tudi pri saatopalkfb 
car otu Naroa. 



S K A R A M U Š v 

Spisal Rafael Sabatini 

Za "Glas Naroda " poslovenil O. P . 

5 ( N a d a l j e v a n j e . ) 

— Star je najmanj pet in štirideset let. 
— Vendar ne izprleda vee kot trideset. Zeta lep je. kot moras j 

sam priznati. Tudi ne brv« zanikal, da je zelo bo»at in mogočen, f 
Največ j i plemenita* v lir est on »ki. Napravil bo iz mene visoko 
damo. 

i 
— Bog te je že napravil to. Alina. 
— V idiš, to že boljše. Včasih znaš biti celo uljuden. 
Prieela je stopati po terasi naprej in Andre-Louis je stopical 

pxJfjr nje. 
— š f vee sem lahko kot to. da ti pokažem, zakaj ne sme ta be-

st ija omadeževati krasne stvari, katero je ustvaril Bog. 
Nagubila je čelo ter stisnila ustnici. 
— Ti govoriš o mojem bodočem soprogu. — ga je pokarala. 
Tudi on je stisnil ustnici in njegovo liee je postalo Še bolj * 

bledo. 
— Tako. tako? Potem je ie vse urejeno? Tvo j stric bo torej 

privolil? In ti bos na ta način prodana, brez ljubezni, v suženjstvo 
človeku, katerego ne poznaš? Sajij.al sem boljše stvari za tebe, 
Alina. 

— Boljše kot biti murkL&a de la Tour d'Azyrt 
Andre je napravil nestrpno kretnjo. 

— Ali niso moški in ženske nič drugega kot im^na? Al i ne ve-
ljalo njih duše nič? Al i ni nobenega veselja .nobene sreče v življe-
nju. da so edini cilji bogastvo, uživanje ter prazni, visokodoneči 
naslovi/ Postavil sem tc tako visoko, — tako visoko, Alina, — da 
si bila zame komaj zemeljska stvar. V tvojem srcu je veselje, v 
tvojrm duhu inteligenca. Domneval sem. da bo vizija, ki prodira 
lušeine in navidecnosti, zahtevala za.se jedro realnosti. Vse to pa 
hočeš sedaj prodati za sveženj navideznosti. Prodala boš svojo du- j 
m) in svoje telo, da postaneš markiza de la Tour d 'Azyr . 

— Ti si nedelikaten, — je rekla in čeprav je mr&ila obrvi, so 
'-»- nj**ne fn-i smejale. — In tudi tvoji^sklepi so prenagljeni. Mo j 
stdie bo le dovolil, da sme markij vprašati mene za roko. Midva ; 
se razumeva, strie in jaz. Ne bodo me prodali kot repo. 

Obstal je. da se ozre vanjo, z hlestečimi oemi in lahno rdečleo 
na licih. 

— Ti si me mučila, da se zabavaš, — je vzkliknil. — Dobro, j 
odpuščam ti radi utehe, ki si mi jo nudila. 

Zopet greš prehitro, bratranec Andre. Dovolila sem stricu, i 
da dovoli markiju dvoriti meni. Meni ugaja ta gospod. Laska se 
mi. da je dal prednost meni, če pomislim na njegovo vzvišeno sta-
lišče. To je vzvišenost, katero bom mogoče našla zaželjivo. Gospod 
tuurkij izgleda kot kak tepec. Njegovo dvorjenje bo mogoče za- • 
nituivo. Mogoče j>a bo še bolj zanimivo poročiti se z njim in če po-' 
mislimo \ se, — bom najbrž, najbrž sklonila storiti to. 

Ozrl je van.k>. na sla*lko, izzivajočo ljubkost njenega lica 
in /delo se mu je, kot da je vse živl jenje izginilo iz njegovega 
obraza. 

— Bog ti pomagaj, Alina. — je zastokal. 
Ona j « udarila z nožieo ob tla. Domnevala je. da je neznosen i 

in obenejn tudi predrzen. 

—• Vi ste nesrajuen, gospod. 
— Nikdar ni nesramno moliti. Alina. Jaz nisem storil nič dm-1 

gega kot molil ter bom delal to tudi v bodoče. Mislim, da boš po-
trebovala mojih molitev. 

# — Ti si neznosen. — Postajala je vedno bolj jezna, kar je vi-
del on na njenem vedno bolj rdečem obrazu. 

— Kaditega tudi trpini. O, Alina. mala nečakinja, pomisli d\>-i 
bis , ku.j delaš. Pomisli dobro na realnosti katere hočeš zamenjati 
/a te na\idneznotsti, — realnosti, katerih ne boš nikdar poznala, j 
ker ti bodo te p poide te na videznost i zastavljale f9«*t do njih. Ko bo 
prišel M. de la Tour d"Azvr, tla ti dvori, študiraj ga dobro. Vpra- j 
šaj za svet svoje fine Lnštinkte. Prepusti svoji lastni plemeniti na-, 
ravi da presodi to živino. Pomis l i . . . 

Mislim, gospod, da ste postali predrzni vsled prijaznosti, I 
kj sem v, t m j.) vedno kazala. Vi zlorabljate stališče, katero zavze-! 
mate. Kdo ste \ i K d o ste vi, da ki drznete govori tako z menoj? i 

Priklonil s** je, zopet hladen in miren Jer porogljiv, kot je fo-
la pač njegova navada. 

— i est it am vam, gospodična, da ste se tako hitro prilagodili* 
veliki ulogi, katero boste igraii. 

— Tudi vi se ji prilagodite, gospod, — je odvrnila ona jezno 
Jer mu p«»kazala hrbet. * v . 

— Biti namreč prah pod <*šabno nogo madame markize. Upam, * 
da brni vedel za svoje mesto v bodočnosti. 

Ta fraza jo je ustavila. Zope> se je obrnila proti njemu in za-^ 
pazil je. da se njene oči sedaj sumljivo blest e. V trenutku se je nje- ' 
gova purogljivost izpremenila v potrtost. 

— Moj Bog, kakšna beštija sem, Alina, — je vzkliknil ter sto-
pil naprej. — Oprosti mi, če moreš. 

Ona se je bila obrnila, da prosi njega odpuščanja. Njegova po-j 
t rt ost pa je odpravila to potrebo. 

— Skušala bom — je rekla. — a pod pogojem, da me nikdar 
več ne žališ. 

— To bom storil. — je rekel. — Tak sem pač. Boril se boim, 
tla te re^im same sebe, če treba, če mi odpustiš ali ne. 

StaJa sta tako ter zrla drug v drugega, ko so stopili iz hiše. 
Najprvo je prišel markij de la Tour d'Azir, grof iz Solza, vi-

tez reda svetega Duha in svetega Ludovika ter brigadir kraljevih 
armad. Bil je visok, gracijozen mož. vojaakih kretenj in glava mu 
je prešerno stala med rameni. Bil je sijajno oblečen v suknjo iz 
rmenkasto-zelenega haržuna obrobljeno z zlatom. Njegove hlače in 
nogavice *o bile iz črne svile. Njegovi lakasti čevlji z rdečimi pe-
tami so bili posuti z drtnanti. Nosil je majhen, trivoglat klobuk 
pod svojo ramo in rapir z zlatim ročajem mu je visel ob strani. 

Ko ga je opazoval tako ter zapazil njegov sijaj, eleganco nje-
govih kretenj, visokost, ki je na tako izvanreden način dražila za-
ničeviuij^ in graeijomost, m? je pričel Andre-Louis tresti "za Alino. 
Tukaj je stal izkušen, neodoljiv ljubimec, kojega dobra sreča je 
prjilc v pregovor, človek, ki > bd <h*tad&j obup vdov, ki so imele 
godTTF-hfirrr ter errah mož, ki so imeli mičoe žene. 

(Da l j « prihodnjih.) V -
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Rak i. 
Pr. ž. 

To povest bi bil moral pravza-
prav spisati Hans Heinz Ewers, 
toda je dejal, da ne zna dovolj 
slovenski. Lahko mu je žal, Slo-
venci ga jako ljubijo, zlasti da-
me! 

Slišal sem jo in sem jo deloma 
sam doživel, ko sem se vozil iz 
Zagreba v Ljubljano. Bilo.je ne-
ki torek popoldne, mraeilo se je 
in če se ne motim, je pršilo tudi. 
Gotovo je pršilo. Kajti se spomi-
njam, ko je hotel dotični gospod 
— ne H. H. E., nego oni. ki bom 
0 njem pripovedoval — na sevni-
ški postaji stopiti v vagon, se je 
jako trudil, da zapre svoj dežnik. 
Ni se mu posrečilo drugače, nego 
da ga je uprl ob tla m da je ro-
kam priskočil na pomoč še z no-
go. Nato je poknilo in je bil dež-
nik zaprt in ne verjamem, da se 
je dal, kakršen je bil, še kdaj od-
preti. 

Gospod je rekel: — Hopla! — 
pognal se je v vagon, odbijalo ga 
je od ene stene v drugo in ga je 
zaneslo skozi odprta' vrata v moj 
oddel. Že je sedel na mehkem se-
dežu nasproti meni in iz košate-
ga obraza so se mu smejale pri-
jazne oči. -Očitno je bil hvaležen 
naklonjeni usodi, ki ga je preko 
vseh nevarnosti tako udobno pri-
peljala na varni sedež. 

Pokimal mi je. Na kolenih je 
držal obsežen karton in je čutil 
oljudno potrebo, da mi razodene, 
da je T kartonu grozdje. Opazil 
sem, da je bil karton brez dna. 
zato sem kolikor toliko dvomil o 
resničnosti njegove trditve. Bla 
ten pa je bil od nog <!o glave. Mo-
goče mu je bilo prSIo kaj blatf 
tudi v usta, v votli zob, ves ča' 
je tleskal z jezikom " c v " in " c k " 
in si prizadeval, da iz zoba .iztre-
bi, kar ni spadalo vanj. 

Drugače je bil zelo prijazen. 
Povedal mi je, da prihaja narav-
nost iz vinske gorice, 445 metrov 
nad morsko gladino. 

Višino sem mu verjel, da je bil 
v višjih položajih, se mu je v is-
tini poznalo. Z morsko gladino je 
pa bilo pač tako. kakor z grozd-
jem. Morske gladine mu nisem 
mogel verjeti, predobro so mi 
znani ondotni kraji in vem, da 
nimajo v Sevnici in še daleč na-
okrog ni za ščep morja na razpo-
lago, ne njegove gladine. Tudi 
me je osupnilo, ko sva privozila 
na Zidani most, da me je vprašal, 
ali nisva na Jesenicah — na Je-
senicah in da točijo ugledno dal-
matinsko srago. In je napravil 
zopet " c k " . jZdi se mi, mož ni bil 
vseskozi objektiven. To se mi-zdi 
potrebno pripomniti zaradi pra-
vilne ocene njegovega pripovedo-
vanja. 

Od tega sopotnika sem torej 
izvedel na vožnji do Ljubljane 
sledečo zgodbo. 

Rekel je — " c v " — da so sto-
pili opoldne po kosiln iz hiše, da 
si malo prezračijo glave. V bli-
žini da je velik ribnik, kučigazda 
da jih je posadil v čoln in jih vo-
zil po ribniku, zraven so peli — 
"Mor je a d r i j a n s k o i n zelenko 
vina so tudi imeli sabo, ako bi 
kateri omagal. 

— Pa jim zbudi pozornost sre-
di precej globokega ribnika iop 
raatoie trave, toliko je je bilo, 
kolikor je velik krožnik. Začudi-
li so se, kakšen je ta spak, da sre-

1 d i vode raste trava. 
Tako je pripovedoval prijazni 

I sopotnik, vmes je delal " c v " in 
" c k " in včasih mu je uspelo in 
je naredil tudi "civit" . Nikdar 
ie ^isem slišal slavea na lastna u-

I ieaa — te sreče dosedsj nisem bil 
• deležen. Pač pa sem bil pred leti 
| čital slavčevo petje popisano v 
(knjigi, in mislim, tako nekakšno 
je cvreal moj sopotnik na svoj 
votli sob. Bilo je precej lepo. 

— Bohotni šop trave iznad vo-
de da je bil zapiyial družbo v čol-

; nn. Kučigazda jih je veslal tjs 
i tik do trave, da so jo lahko dose-
; gli. Jo primejo, jo vlečejo, ruša 
j se giblje. Se jo vlečejo — vdaje 
i se, dviga se. Oberoč jo vlečejo 
' kvišku — pod travo se prikaze 
človeška glava, za glavo rame, 

j prsi, vmes kmetski dedec in ima 
: a r l t k i r tako težke škornje na 
nogah, da je pokonci stal v vodi, 
in je bil stal že toliko časa notr% 

da mu jo trava pognala iz glave. 
Ck. — 

Tako sodim, votli zob mojega 
sopotnika in pripovedovalca je 
bil posebno umetelno navrtan, — ( 

mislim, da je imel zgoraj luknjo 
in ob strani tudi. da je služil ka-
kor piščal ali frula. Mislim, ako 
si bi mož nabavil še kake tri ta-
ke zobe, pa bi ž njimi lahko da-
jal koncerte. 

" C i v i t " je naredil in naprej , 
pripovedoval čudno dogodivšči- j 
no z mrličem v vodi. Kučigazda j 
da je bil spoznal deda s košeni-
no na glavi in je dejal : — Holaj , ! 
to je stari mlinar! Oni dan se ga | 
je bil preveč nažehtai. naklestil; 
je babo in sina. skledo s kašo je 
treščil ns tla, potem ga je vzela 
noč. Ugibali so. da je žel med Hr-
vate mešetarit. Na, zdaj je pa tu 
kaj! — In je zaklical: — Lojze, 
Lojze J 

" C k " in " c v " . Na pragu mli-
na da se je pojavil mladi mlinar, 
zdrav in krepak dečko. Ko je u-
gledal gospoda v čolnu, je za 
spoznanje premaknil klobuk. 

—- Lojze, očeta smo na£li v vo-
di, — je vpil kučigazda in veslal 
h kraju. Mrliča smo gorenjo po-
lovic*^ potegnili v eoln. noge so 
mu nseJ« v vodo. 

— Iojze je prihajal počasi bli-
že, roke je držal na hrbtu. Priča-' 
kal nas je na bregu, usta je na-
bral za pljunek, toda pljunil ni. 
Ogledal si je očeta in mu je po-
lagoma raslo zanimanje za ranj-
jega roditelja. Sklonil se je če-
zenj Lil molče pričel*_pobirati ra-
ke. Držali so se rajnika izredno 
lepi rak-i, po trideset centimetrov 
so merili in več. 

— Izstopili so vsi iz V)lna — 
" c l r " in " c v " — in kueSjazda 
je rekel: — Lojze, teh rakov men-
dar venar ne boš nazaj pometal v 
ribnik 1 

— Nak ! — je dejal Lojze. — 
Prodal jih bom. 

— In jih je nabral za polno čaj-
no. 

— Potem je skočil v čoln, plju-
nil v roke in z očetom odrinil 
od kraja. 

— H o j ! — je dejal kučigazda, 
— kam pa, kam? 

" C k " in " e v . " — Je odgovo-
ril Lo j ze : — Na j stari še lovi ra-
ke! — In ga je na škornje zopet 
postavil v vodo. — 

— Ljubl jana! Vsi izstopite! — 
je zaklical sprevodnik. Sopotnik 
se je " c v " in " c k " — prijazno 
poslovil. 

Tisti hip sem se domislil: K a j 
če mu je bil v zobu ostal konček 
onih rakov mlina rjevih? . . . 

Potovanje je pravi užitek. 
za potnike ki nimajo sitnosti s 
potnim listom in š prtljago. Dan-
danes se lahko rezervirajo kabine 
tretjega razreda z vsemi udob-
nostmi na najboljših parnikih. 

Tudi V i lahko tako udobno po-
tujete, ako se pravočasno na nas 
obrnete. Naše dolgoletno izkustvo 
v potniškem poslu je najboljše 
jamstvo za dobro in pošteno po-
strežbo, katere je udeležen vsak 
posamezni potnik. 

Ako hočete Vaše sorodnike do-
biti v Ameriko, Vam dajemo vsa 
pojasnila glede obstoječe naselje-
niške postave. Za potne stroške 
izplačamo v Jugoslaviji tudi do-
larje. 

1 PRANK SAKSER STATE BANK, 
; 82 Cortlandt St., New York City. 

I 

Veliki Blazaikm 

Pratika 
(t trtai Blatiti.) 

i 

Cena s poštnino ..... 20e 
35 pratflc $3.75 
50 pratik 6.50 

100 pratik ....... 134» 
i 
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D r t w ^ t u f l prt a M o » n l k l k 
— — 

R O Y A L M A I Li £ 
V N A P R E J P L A Č A N E VOŽNJE £ 

, Že sedaj se pobrigajte, da dobite svoje 
sorodnike » Zdr. dr*, potom PO VAL. M A l t-j 1-
IVsfbna pos-trežba. slovenskim potnikom. « 
IzSorna hrana in O.ste kabine za v.-akesa '84 

O R D U N A O R B I T A ' 
Kabinski parni ki 2 enim razredom 

O R C A O H I O j 2S 
Prvi. dmp-i in tretji razre.l. 

Vpis za potovanja iz evropskih dežela, j Bi 
Piftito po knjitlco. VpraSajr« za na daljne t 

T«"» 27 
ROYAL MAIL STEAM PACKET COMPANY 

I SANDERSON 4. SON. Inc. AGENTJ e p 
117 W . Washington St.. Chicago q 
2« Broadway New Vork 

«•»1 pri kateremkoli potniškem agentu. a 

Poskusen samomor. x 
Z britvijo si je. prereza 1 žile v 

s;Lmoniorilue-ni namenu Josip Ke-
1 kovanovič, hotelirjev sin v Bleda. £ 
j Tfjžko an j enega mladeniča so pre- 1 

! peljali v ljubljansko bolnico. 

' Kad bi izvedel za naslov svojih j 
I znancev F R A N K A RtTFNIK. ™ 
j F R A N K A t-RŠIČ in FRANCI- i 7 

j SKE PT"P. ki je zdaj že omože- j 
na. Vsi so doma iz vasi Ziberše.! ' 

I okl •aj.Gornji I^ogatec. Imam jim l 
poročati važne stvari iz ataresra^ r 

f ° H 
kraja, zato naj se oglasijo. — . t< 

j Antihonv Rupuik. 104 I/meolnj^ 
Street, Iron wood. Mich. t 

! (23-24—1) _ j 
j R A B I M D O B R O K U H A R I C O * . 

kuhati v kempi. Prednost ima- i 
jo «možene z enim otrokom ali i 

| brez otrok. Plača 6<> dolarjev na i 
; me.sec. dobri kuharici tudi več, 
i|»laičAiTi. Delo stali ki za vee let. — i 
i Hubert Mihic, Alexander. Upslnir 

i (*<>.. "VV. Va. (22-24—1) j 

N e š k o d l j i v o s r eds t vo , 
z a o d p r a v o m a s t i ! 

Veliko ljudi se boji navadnih aredste\ 
ea odpravo teže T o Je Isvanreden naf in 

" j Izvanreden. ker Je £lsto neškodljiv ~ nii 
. poštenja., nlf> vežbanja. M ar mol a Predpis-

ne Tableto (Marmola freaeription Tab-
- Iets> bo napravljene v polnem iopi| )u t 
. 9lavnim Marmola Predpisom. l lujf iat» 

stalno ln lahko brez slabih učinkov. Do-
bite Jtb od svojega lekarnarja za en do-
lar zavojček all ^SlJlte svoto naravnost 
na Marmola Company, 4613 Woodwax* 

j Ave.. Detroit. Mich. 

' N A Z N A N I L O I N P R I P O R O Č I L O 

Cenjenim naročnikom "Glas 
{ i ^aruda" v državi Ohio naznanjr j 
\ mo, da jih ho obiskal naš potova' 
! ii zastopnik 
' M r . A N T O N S I M Č I Č , 

j kateri je pooblaščen nabirati na 
' ; rnčnino za nas list, zatoraj prosi 

m o r o j a k e , d a m u b o d o k o l i k o j 

' ; m o g o č e n a k l o n j e n i . 

S I o v e n i e P n b l i s h i n « ? C o 

1 Ako želite dobiti 

sorodnike ali znance iz i 

stare domovine, 
piši te nam p r e j za pojasni la , ker ! 
Števi lo pr ise l jencev j e omejeno. 

A k o namerava te po tova t i v star i j 
k r a j . piš i te nam za pojasni la , t o bo 

j v vašo lastno korist . 

I KDOR NI A M E R I Š K I D R Ž A V L J A N . 
| P A BI R A D ŠEL N A OBISK V STA-

RO DOMOVINO IN BI SE Z O P E T 
R A D V R N I L V A M E R I K O . NAJ P l - 4 
ŠE T E R MU BOMO DAL I V S A TO-

Z A D E V N A P O J A S N I L A 

Frank Sakser State Bank i 
82 Cort landt S t ree t N e w Y o r k [ [ 

*'[ 
— — — ! 

V E L I K I 

Kompletni svetovni 
Atlas 

Najnovejša izdaja, z vsemi . 
zemljevidi celega sveta in 

kazalom. ' 
* 

i Knj'ga je fino v platno 
t j vezana, vsebuje 291 stra- {i 
t ni, velikost 14 palcev dol-

J ga in 11 palcev široka. 
- 1 ——r Ccm • poštnino •• 

T o 

"GLAS NARODA" 
S 2 Cort landt Street I 

H E W Y O R K C I T Y 

R A V N O K A R J X I Z t L A I 

NAJVEČJA ARABSKA S 
SANJSKA KNJIGA 

Najnovejša ilustrovana izdaja 
Vsebuje 808 strani 

: u f Cena • pniloino f l . i 
; S L O V K N I O P U B L H O T N O C O ^ i 

M Cortlandt Strait, 
N « t t York City, N . T . \{ 

[i 3 g3B jH3GM£KiXM 

• ii—iii i 

Praktični 
Računar 

Priročna žepna knjižica, ki ima 
Tse kar je • kupčiji potrebno, ie 
natančno izračun jeno, kakor tudi si 
izračun j en je obresti. 

Kniižica je trdo Vezana, stana 
75c 

BLOVENIC PUBLISHINQ CO. 
82 Cortlandt Street : Hew York 

t 
I 

g*" ROJAKI. NAROČAJTE SB NA "OLAS NARODA". KAJ 
S T i t V t a t K T n i V V V V T N V H A o s U f A R 

i 

C O L U M B I A G R A M O F O N I 
AKO ŽELITE glasni, svetovnoznani pravi COLUMBIA gramo-
fon, slovenske, nemške in v vseh drugih jezikih gramofonske 
plošče, pišite po brezplačni cenik na 

I V A N P A J K 24 M A I N ST. CONEMAUGH, PA . 
On je edini slovenski zastopnik za Columbia gramofone in pložče v Conemaugh. 

D R . L O R E N Z Č ^ T 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, P A C^y p 

• D I N • I k O V K N I K O t O V O R l i l Z D R A V N I K 
ftPBCIJALIST MOŠKIH BOLEZNI . 

M«|a d r a k t J« td rav t j tn j t akutnih In kronMnlh b o t o i l . Jas A ^ C ^ ^ 
u m ft« zdravim nad 23 Nt t ar Lnam akuinja v v t th bolasnlh ' 
In kar znam atovanak« zato vaa moram popolnama raxumatl lit apoznatl 
va to bolezan, da vas ozdravim ln vrnem mot in zdravja. C k n l 23 lat aam 
prideOlI poaabno akuinja prt ozdravljanju motklh fealaznl. Z n o as morata 
popolnoma zanaatt na » s n a , moja akrto pa Ja. da vaa papolnsma ozdra-
vim. Na adlalajta, ampak prid Its eimprsjs, '• 
Jaz asdravlm zaatrupljono kri, m u u i j t In llaa po fealaau. bolaanl v prtu. I z « 
padanja las. ttlliUnt v e-aatah, atararana; oaUba<«at.tlv£na >n M w n l v mahu« 
Julsdlcsh.latrah, Želodcu, rmanlco rsvmatlzam, katar ; z l a t « 2lla. nsduhs Itd. 
Uradna ursi V ponedeljek: arado ln petsk od I , dopoldne do I . popoldne; 
v torek. Četrtek ln aobota od t dopoldne do >. svaest; v aadsljafe ia 
p run lk t t od 1*. dopsldns do & popoldne. ^ — — — — -

I H p i n B R H H M H j Uspehi v dvajsettli 
doeh se 

I ^ ^ ^ P P ^ C ^ ^ ^ ^ ^ I pa vrne denar. • 

Proizvaja bogato rdečo kri, mo-
ine stanovitne živce, živl jenja 
polne možke ln ženske. V I 

Če ste s l abega 2 d r a v j a in pr i s labi m o č i , č e se . 1 » ! ] 
spomin mrač i in v a š e t t l o n . ;ač i , č e s t^ se ž e n a v e -
ličali j«matf-pomirljiva. in (urkotierji sredstvs, potem pouka- 7 
tajte Nuga-Ton«., ;n izprevideli boste, kako S>tro se borfe ^^HJM^^jSp1 ' £ } 
čutili drujručn^ira človeka! Devet desetin iloveških Loleini. kot X'TOI^^v'^ifc •Ba 
kz peha van je, anamija. revmatične bolezni, glavobol, ne^rulgija, 
nsprimer slabi tek. nepvcbava. vetrovi in koleanje. zaprtje. 1 K. B U 
pomanjkanje energije, jiomanjkanje živahnosti, nervozi o*t. ne- \ itfjjf £ T K ^ ^ H I 
epeinost, izhaja i i pomanjkanja živine moči, redLe zvodenele krvi ' vmllfl 
in slabe krvne cirkulacije. I Ipa/j, FJ/.' K̂Jr' i 

_ Vsak u**. v^ako delovanje telesa je odvisno o<1 živčne sile za svoje I j 'r-f Ff«. m y " 
ti vije nje in delovanje. Živčna je poKla\.ti<a stvar za I »o«ler. I ! \ 
jetra, ledirc. drofc, utripanje srca in kr* no oirkulai/jo. N-/a-Tone ISilmU^ kHV v 1 
je najbolj uspešno 2dravilo za nervozne in fizično izdelane, /j. «a j 7 J l/l/JtM&Š' i ^ v k 
Ker sestoji iz osmero važnih sestavin, ki vračajo zdravje ter jih 
predpisujejo najslavnejši zdravniku — Nujta-Tone je Lutjat na f 3 
t " ! « u in fosforju — ter .e hrana krvi in živcem. / ® n P 
P^uga-Tone proizvaja iiNljenje v ^"etra, ter ojačuje čreva, Ja j M k i t y 

redno deljujejo. Oživlja ledice ter izganja iz njih strup-.ie »e-
Btavine. Nič ve i vetrov in kolranja, težke sape in r^k.i T l i 1 
jezika. Nič več bolečin in bolezni! Nuga-Tone da'r: 4udo>..i tek, Mfi, I 
dobro prebavo, stanovitne iivee ter i č t i v o okrepfujoče spa.ije ' 
Nuga-Tone obogati kri, čredi krvno cirkulacijo ter prižene žarenje ^ M f l 
zdravja na lice in jasnost v oči. Gradi močne in j-ostavne može, zdra-
vej ie in krasnejše ženske. Nuga-Tone ne vsebuje omamljivih sredste-. 

i ne zdravil, katerih se človek navadi. Zavit je v priprav-n zavojček. 
! Pokrit je a sladkorjem, uuodneira okusa, ugoden za jemati. Poskušajte ga. Tripo-cčili 

ga boste vsem svojim prijateljem. 
NAŠA POPOLNA GARANCIJA.—Cena Nug* Tone je en ($1.0C) dol ;r z« s .klenicc. 

Vsaka steklenic« vsebuje devetdeset <90) tablet, polno mesečno zdravij-njt.. Vi Uktio 
kupite šest škatelj, šestmesečno zdravljenje za pet ($5.00) dolarjev. Jemajte Nu^j-
Tone dvk jHt (20) dni. če niste zadovoljni z uspehom, vrnite ureoatanek -miio • ikatljc 
*w *>" vam bomo takoj vrnili denar. Vidite, J a ne morete izgubiti niti p e n i j a . Ml 
prevzamemo rizik o. Nu^a-Tcne ie na prodaj pri vsih Jobr:h lekarj'b po enaki ceni 
in enaki garanciji. 

K O NAROČATE. SA POSLUZITE **TCA KUPONA 
! NATIONAL LABORATORY t S. 20, 1018 So. Vrabash Ave., Chicago, l i l . 

Cispodje:—Prosim, dobite priloženo. za kar mi poil*it« 
ateklenic Nuga-Tone. 

Ime 

Cesta In Itv. ali R. F. D 

V a t o DrŽava 

M. januarja: i 
Preaident Van Buren. Cherbourg. 

S . januarja: 
Mlnnekahda, Cherbourg ln Hamburz. 

Bayern. Hamburg. 

7T. lanusrjs: 
Preaident Harding. Cherbourg In Bra-

men: K-oolontt. Cherbourg i n Antwerp 
President Wilson, Trst ; I.a I.orraine. 
l a vre. 

a . januarja: 
Torek. Hamburg. 

10. januarja: 
Chicago. Havre: UpreriRaria, Chfrbnurg. 

31. januarja: 
Preaident Polk. Cherbuor*: Orbita, 

Cherbourg in Hamburg: Antonla. Cher-
bourg in Hamburg. 
1. februarja: 

Mount Clay, Cherbourg ln Hamburg. 

L februarja: 
Oeorge Waahlngtnn. Chernourr <n Pi-n-

m^n: Zeeland. Cherbourg; Thyrenia, 
Cherbourg in Hamburg. 
7. februarja: 

President Garfield, Cherbotirg; Ameri-
ca. Genoa. 
8. februarja: 

Colombo. Genoa: Manohurla. Cherbourg 
n Hamburg: Wuertemburg. Cherbourg In 
Hamburg; Thuringia, H a m b u r g 
10. februarja: 

Olympic. Oherbourg; Pres. Roosevelt, 
Cherbourg in Bremen: Finland. Cherbourg 
n Antwerp; Xoordam, Boulogne in Rot-
terdam. 

13. f ebruar ja . 
Canopic. Cherbourg In Bremen. 

14. februarja: 
Pres Au.irr.s, Cherbourg; Hannover, 

Rrer.men 
15. februarja: 

Mcuta I'anoll. Cherbourg in Hamburg; 
Rochambeau. Havre. • 
17. februarja: 

Prea. Arthur. Cherbourg ln Bremen; 
Glullo C-saie. Gen«.a; N'irw Amsterdam. 
Boulogne in Rotterdam: Samand, Cher-
bourg 

20. februarja: 
Rous.lion, Havre ; Berengnria, Cher-

bourg. 
21. februar ja : 

France. Havre; Saxnnia, Cherbourg in 
Hamburg: OrJuna, Cherbourg ln Ham-
burg; Pre.«. Monroe. Cherbourg. 

!22. februarja. 
I Mongolia. Cherbourg In Hamburg; Han-
isa, Cherbourg in Hamburg; Roustllon, 
Havre. 

;24. februarja: 
Volendam. Boulogne ln Rotterdam: 

^ Lnplanil. Cherbourg; Fres. Fillmore, Cher-
.hourg In Bremer,. 
28. februarja • 

| Conte Rosso. C,nna: Pres. Van Huron. 
' PheclM'tirg-^ Peidlitz. Bremen. 

1 marca: 
' Mlnnekahda, Cherbourg In Hamburg, 
j 3. marca: 
! Kroonland, Cherbourg In Antwerp; 
Prea. Harding, Cherbourg in Bremen, 

j 7. marca: 
' Paj-is. Havre. 
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